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Predstavitev indijske kultu-
re v slovenskih muzejskih

zbirkah

Dr. Pavia Strukelj

V danadnjih muzejskih ustano-
vah v Sloveniji se lahko poucimo
in spoznamo razne kulture, ki iz-
virajo iz drugih celin, na podlagi
zbranih izdelkov. Predmeti kaZe-
jo dejavnost in ustvarjalnost po-
sameznih umetnikov in sicer na
eni strani je pomembna estetika,
na drugi pa uporabnost v vsakda-
njem Zivljenju.

Zbiranje, varovanje in predsta-
vitev razli¢nih kultur na razsta-
vah je naloga in dolinost vsakega
muzeja. Muzejske zbirke so zelo
raznovrstne in obseine, zato se
bomo v tem prispevku seznanili
le z materialno kulturo indijske
podceline, ki je v preteklost pri-
padala posameznim ljudstvom in
plemenom, med drugim tudi
prednikom evropskega romskega
Te zbirke
predstavljajo zgodovinsko in so-
dobno materialno kulturo.

Namen prispevka je predvsem
v tem, da bi na ta nadin vsaj ne-
koliko poznali Zivljenje indijskih
ljudi in razli¢nost njihovih kul-
tur.

Menimo, da je potrebno ome-
niti tudi jezikosloveca in sloven-
skega raziskovalca Franca Miklo-

naroda. ernoloske

Sica, ki je pravzaprav prvi resnic-
ni pobudnik za raziskovanje do-
lo¢ene Indijske kulture.

Kakor je znano, je odkril pr-
votno domovino prednikov da-
nasnjih evropskih romskih sku-
pin. Njegova zasluga je predvsem
v tem, da je raziskoval indijska
nomadska plemena.

Muzejsko etnolosko gradivo, ki

ga sestavljajo razlicni izdelki in-
dijskih prebivalcev, kaze kulture
iz razlicnih obdobij in pokrajin.
To je kulturna dedi$¢ina posa-
meznih ljudstev na imenovani
podcelini. Ce natanéneje pove-
mo, so to izdelki, ki predstavlja-
jo dejavnost na zgodovinskem in
umetniskem podro¢ju, prav tako
so to izdelki iz vsakdanjega Ziv-
ljenja. Obsegajo razli¢ne indijske
dezele, ¢asovna obdobja, v kate-
rih so nastala in tudi Zivljenje da-
nadnjih rodov.

Indija je torej zelo zanimiva
dezela, predstavlja obsezno ozem-
lie, ki se razirja od indijskega
oceana do Himalajskega obmodja
in Tibeta. Indijsko prebivalstvo
sestavljajo Stevilne etniéne skup-
nosti, $tevilna nomadska plemena
in imajo zelo zapleten druzbeni
sistem. Pomembno je tudi, da so
$e vedno ohranjena tiso¢letna ro-
dovna izrocila, ki se kazejo v raz-
nih verstvih in v §tevilnih kultur-
nih posebnostih.

Indijsko ljudske kulturo bi lah-
ko oznacili kot pomembne umet-
nisko vrednoto, ki je $e danes zi-
va, koristna in namenjena ljudem
v vsakdanjem Zzivljenju. Znacilen
primer so tkanine in nakit, po-
sebno, ¢e ga je izdelal priznan
mojster ali znana obrtna delavni-
ca.

Prav tako so pomembni in dra-
goceni izdelki iz kovin, lesa ali iz
drugega materiala.

Najpomembnejse indijske zbir-
ke so v Prujskem muzeju in v
Slovenskem etnografskem muze-

ju v Ljubljani.

Prujsko zbirko sestavljajo indij-
ska glasbila, ki so izvirna in kaz-
¢jo raznolikost posameznih pri-
merkov. Ta indijska glasbila je
zbral Slovenec D. Kveder, ko je
bil ambasador v tej drzavi.

Drugo zelo obsezno in tudi na-
¢reno zbrano muzejsko gradivo
predstavljajo indijski predmeti,
shranjeni v Slovenskem etnograf-
skem muzeju v Ljubljani. To
muzejsko gradivo, ker je bilo
zbrano v razliénem dcasu, pa raz-
delimo na zgodovinski del in na
sodobne izdelke, ki kazejo danas-
nje ustvarjalce.

Zgodovinska zbirka, katere
predmeti izvirajo iz druge polovi-
ce 19, stoletja in iz zacetka 20
stoletja, prikazuje kulturne dose-
ke prebivalcev Bengalije in iz
obseznega osrednjega dela indij-
ske podceline. Doloceni predme-
ti so bili zbrani na obmod¢ju Hi-
malaje, Kasmira, Tibeta in v ob-
mejnih krajih Nepala.

Ko
zbirko,
zbiralce in raziskovalce. Iz prete-
klosti so znani slovenski misijo-
narji, ki so ob svojem delu zbira-
li kulturne znamenitosti, po-
membne za pokrajino, v kateri so
delali. Tako so bile zbirke najprej

lastnina misijonske organizacije,

muzejsko
tudi

raz¢lenjujemo
moramo omeniti

kasneje pa so postale del muzej-
skega gradiva.

Indijska zbirka slovenskih misi-
jonarjev je precej heterogena,
vendar zanimiva za preucevanje
kultur v Indiji.
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Zbrano gradivo predstavlja $te-
vilne primerke hinduisti¢nih bo-
zanstev, lik Bude je le skromno
predstavljen. Razen teh so v zbir-
ki tudi lamaisti¢ni verski pred-
meti.

Razen nastetih likov bozanstev
vsebuje drobna plastika zbirko li-
kov ljudi in zivali iz razli¢énih
kast, kar predstavljajo tudi kera-
micni izdelki. Primerki oblaéil
kazejo nacin oblacenja pri pre-
prostem cloveku in temu tudi
primeren nakit.

Kar zadeva glasbila, so ra
skromno zastopana, vendar zani-
Pomembno je omeniti
glasbilo na strune, bambusove pi-
§¢ali in kovinsko tolkalo znano

miva.

predvsem na obmocju nepalske
kulture.

Zanimivi so §tevilni umetno
obrini izdelki iz medenine, ki
kazejo doloceno zvrst ljudske
umetnosti. Na vseh teh izdelkih
je mogoce videti etni¢ne poseb-
nosti, kakor so na primer izbira
barv in naéin poslikavanja pred-
metov. Posebno skupino sestav-
ljajo umernisko oblikovani izdel-
ki, ki so okraSeni in oblozeni s
poldragimi kamni in z okrasnimi
kovinskimi izdelki, ki kaZejo zna-
cilnosti stare kerami¢ne umetnos-
ti iz Kasmirja. To je ¢rna kera-
mika, okrasena s srebrnim orna-
mentom.

K tej zgodovinski zbirki sodi
bogato ilustrativno gradivo. Na
slikah so upodobljena hinduistic-
na boZanstva, katera castijo Indij-
ci svojih domovih. Namenjena so
predvsem preprostemu ¢loveku.
V novejdem casu, ko se je muzej
odloéil, da naértneje dopolni in-
dijske zbirke, je zacel tudi obla¢-
ila iz visjih kast.

Pomembna pridobitev muzeja
so nomadska obla¢ila. Stevilna
plemena v Indiji imajo nekoliko
drugacen nacin oblacenja, kakor
tudi pripadniki vi§jih kast, po-

sebno v mestih. Ta obladila so
krojena in so sestavljena iz veé
kosov. Dragocena pridobitev je
kompletna nomadska nosa skupi-
ne Banjara in kmeckega prebival-
stva na zahodu Indije. Obleka
pripadnice Banjara je zelo lepa,
posebno znaéilne so barve blaga.
Mimogrede naj omenimo, da
zivljenje plemena Banjara poteka
podobno kakor pri evropskih
Romih. Muzej je pridobil iz
omenjenih krajev $e obleko mle-
karice in mosko oblaéilo z vsemi
pripadajo¢imi deli.

Ceprav ima muzej %e v starejsi
zbirki $tevilne primerke ljudskega
nakita iz dolocenih indijskih po-
krajin, jih je dopolnil z izvirnim
nakitom iz Gujarata in Rajastha-
na. To je nakit, ki sodi k nosi
nomadskih plemen. Pomembno
je, da je muzej pridobil tudi ne-
kaj srebrnega nakira, ki ga nosijo
vaski prebivalci in potujoca ple-
mena.

Druga skupina predmetov, ki
dopolnjujejo novejSo muzejsko
zbirko, so obladila, predvsem
zenski sariji iz razlicnih pokrajin.
Prvotno je za ta obladila prevla-
dovala bombazna tkanina, ki je
bila izredno fino tkana. Polago-
ma so indijski mojstri zaceli izde-
lovati dragocenejse tkanine, ka-
kor so brokati, svila in muslin.
Te so radi krasili z zlatimi in sre-
brnimi nitmi. Tak kos tkanine se
je razvil v nekrojeno zensko obla-
¢ilo indijske Zenske, imenovan
sari. Danes poznamo veliko vrst
sarijev, ki se med seboj razlocuje-
jo po tehniki tkanja, materialu in
po nacinu okrasevanja s tkanjem
in vezenjem.

Muzej je pridobil v novejsem
casu tudi lepo zbirko vezenin,
katera kaZejo znacilnosti te umet-
nosti posameznih pokrajin. Veze-
nje na tkaninah je stara ljudska
umetnost v Indiji, ki se je zelo
razvila pri kmeckem prebivalstvu

in pri potujocih plemenih. Indij-
ske vezenine kaZejo vse znane
tehnike pri tem delu, prav tako
tudi Sivanje z iglo. Mortivi na
njih so razli¢ni; nekateri so vzeti
iz narave, drugi vsebujejo legen-
de in razne verske zgodbe. Pose-
bej je potrebno omeniti uporabo
zlate in srebrne niti, poldragih
kamnov, biserov, kosckov stekla,
skoljkinih lupinic ali narejenih
okraskov iz cenejSega materiala.
Ohranjene znadilnosti izvirnega
vezenja kazejo tudi primerki, pri-
dobljeni iz Gujarara in Rajastha-
na.

Umetnoobrtni kovinski izdelki
iz Indije, ki so $tevilni v muzejski
zbirki, so starejSe gradivo. Vedi-
noma so uporabni predmeti in
raz§irjeni $e danes po pokrajinah,
Izdelani so iz bakra, brona, me-
denine ali iz drugih kovin. Iz ko-
vin so oblikovane tudi skulpture
bozanstev, katere $e vedno casti-
jo. Ta verska plastika izpricuje
doloceno likovno izraznost in na-
membnost izdelka.

Poudariti je namre¢ potrebno,
da je indijski ¢lovek na vseh po-
dro¢jih svoje dejavnosti moéno
povezan s to ali ono vero in nje-
no versko filozofijo. Te znacil-
nosti so bolj poudarjene, kakor
estetski pomen lika. Umetniku
so $e vedno bolj pomembne raz-
ne zgodbe in legende o bogovih,
demonih in o njihovih simbolih,
Zato se Verno opira nanje.

Nasteto muzejsko gradivo kaze,
da so nekatera pomembna po-
drodja indijske materialne kultu-
ra 7e zajeta v zbirkah etnograf-
skega muzeja v Ljubljani. Zbirka
obsega obsezno dejavnost indij-
skega ¢loveka in ustvarjalnost po-
sameznih mojstrov umetnikov.
Zbrano gradivo v muzeju je ne-
dvomno dragocen vir za spozna-
vanje zgodovine, umetniskih do-
sezkov in znacilnosti vsakdanjega
zivljenja v indijskem prostoru.
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V Slovenskem etnografskem
muzeju je zastopana tudi kultura
romskih skupin v Sloveniji. Mu-
zej je pridobil Ze nekaj predme-
tov.

Ti so: glasbeni instrumenti (vi-
olina, cimbale, bas), primerki za
vsakdanjo uporabo predstavljajo
brus, pleteni izdelki, majhno ko-
vasko nakovalo, trinfus - podsta-
vek za kuhanje na prostem, v
zbirki so tudi okrasni predmeti,
roéno narejeni in drugo.

Zazeleno je, da bi se ta zbirka
povecala, posebno s primerki iz
materialne romske kulture. Med
temi je pomembna nosa romske-
ga ¢loveka, ki je bila znacilna za
klasi¢no nomadsko obdobje in
drugi uporabni predmeti.

V indijsko muzejsko zbirko so-
di tdi film o Taj Mahalu iz
okolice Agre (posnet je v barvah,
16 mm).

Film prikazuje slavno grobnico
iz ¢udovitega belega marmorja,

okrasena pa je z raznobarvnimi
dragimi kamni. Grobnico je dal
zgraditi Sahd#ahan, indijski mo-
gulski vladar v letih 1630-1642
za svojo najljub$o Zeno Muntaz
Mahal. Danes pocivata v njej
oba, mogulski vladar in njegova
zena. Grobnica predstavlja najpo-
membnejse delo mogulske arhi-
tekrure v Indiji iz 17. stoletja.

Romi v novem zakonu o
RTV Slovenija

Brankica Petkovic, Mirovni institut

Septembra je na referendumu
potrjen novi zakon o Radiotelevi-
ziji Slovenija , ki ga je Dravni
zbor Republike Slovenije sprejel
15. julija 2005. Stopil je v velja-
vo 12. novembra 2005.

Predlog zakona je sprozil ob-
sezno in burno razpravo v jav-
nosti, pri ¢em je najve¢ ocitkov
kriticnega dela javnosti letelo na
spremenjen nacin volitev in ses-
tavo programskega in nadzornega
sveta RTV Slovenija, ki naj bi
omogocal nadzor in vpliv oblasti
tj. vlade in parlamentarne vecine
na programe in delovanje javne
radiotelevizije. Namre¢, v nad-
zorni svet volita vlada in parla-
ment vecino tj. 9 od 11 ¢lanov, v
programski svet, ki po novem
Steje 29 clanov, pa ravno tako
voli parlament veéino predstavni-
kov: 5 predstavnikov parlamen-
tarnih strank in $e 16 predstavni-
kov civilne druzbe. Decembra

2005, ko bo izel ta élanek, pote-

ka postopek za izvolitev teh 21
¢lanov: predstavnike civilne dru-
zbe so lahko drzavljani in organi-
zacije predlagali Drzavnem zboru
do 8. decembra, potem pa je
predloge vzela v obravnavo man-
datno-volilna komisija. Opravila
bo izbor in ga poslala v potrditev
Drzavnemu zboru. Skladno z za-
konom se morata nadzorni in
programski svet RTV Slovenija
konstituirati tj. sestati na prvi se-
ji najpozneje do 12. januarja
2006 (60 dni po uveljavitvi zako-
na).

V programskem svetu nazalost
ne bo predstavnikov romske
skupnosti v Sloveniji. Zakon
predvideva, da v programski svet
predstavnika imenujeta le irtali-
janska in madZarska narodna
skupnost. Mirovni institut si je
prizadeval, da bi v zakon vklju¢-
ili dolo¢ilo, da ima tudi romska
skupnost predstavnika v pro-
gramskem svetu, vendar ta pred-

log ni bil sprejet.

Novi zakon o RTV Slovenija
hkrati prinada zelo pomembno
pozitivno refitev za romsko skup-
nost. Po novem morata Radio
Slovenija in Televizija Slovenija
pripravljati radijske in televizijske
oddaje za romsko skupnost v Re-
publiki Sloveniji. Prvi predlog
zakona ni vseboval tega dolodila,
vendar je Urad za narodnosti RS
predlagal, da se ta obveznost
RTV Slovenija vkljuéi v zakon in
je predlog bil sprejet. Predlog
Mirovnega instituta, da bi RTV
Slovenija morala uvesti radijski
in televizijski program (ne le od-
daje) za romsko skupnost, po-
dobno kot to dela za italijansko
in madZarsko narodno skupnost,
ni bil sprejet.

Pred Radiotelevizijo Slovenija
je zdaj pomembna naloga, da
opravi priprave in za¢ne predva-
jati radijske in televizijske oddaje
za romsko skupnost. V zacetku
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novembra 2005 je vodstvo RTV
Slovenija sklicalo sestanek s pred-
stavniki romske skupnosti, Urada
za narodnosti in Mirovnega insti-
tuta, na katerem smo razpravljali
o potrebnih pripravah za zacetek
predvajanja. Mirovni inStitut je
vkljuéen v to razpravo zaradi ve-
¢letnega sodelovanja z romsko
skupnostjo na podro¢ju medijske
dejavnosti. Do prve seje pro-
gramskega sveta RTV Slovenija
bo vodstvo pripravilo strategijo
in nac¢rt dejavnosti za zaletek
predvajanja. Ta bo za leto 2006
predvideval intenzivne izobraze-
valne dejavnosti za predstavnike
romske skupnosti iz Slovenije, ki
bi sestavljali jedro urednistva in
sodelavcev radijskih in televizij-

skih oddaj za romsko skupnost.
Izobrazevanje bo potekalo v okvi-
ru izobrazevalnega centra RTV
Slovenija, finanéno podporo tj.
Stipendije udeleZzencem naj bi na
predlog vodstva RTV Slovenija
zagotovil Urad za narodnosti. Ko
bo urednitko in novinarsko jedro
pripravljeno, bodo na Radiu Slo-
venija in Televiziji Slovenija zac-
eli predvajati tedenske oddaje za
romsko skupnost. Zacetek pred-
vajanja po oceni vodstva RTV
Slovenija bo verjetno januarja
2007, vendar je mozno, da bodo
radijske oddaje glede na temelje,
ki jih Zze ima romska radijska
produkcija Romic, zaéeli predva-
jati Zze v letu 2006.

Odloéenost, da oddaje za rom-

sko skupnost morajo pripravljati
in urejati predstavniki romske
skupnosti ter da morajo biti od-
daje pripravljene v skladu z viso-
kimi standardi kakovosti, je
skupna tako vodstvu RTV Slove-
kot

romske skupnosti in Mirovnega

nija tudi predstavnikom

instituta.

Novi zakon o Radioteleviziji
Slovenija je prinesel tudi novost
na podroéju obracunavanja pri-
spevka za RTV Slovenija. Po no-
vem rtv prispevka ne bodo mora-
li placevati prejemniki socialne
podpore, kar je ugodna resitev iz
zornega kota pripadnikov romske
skupnosti, ki prejemajo socialno
podporo.

V Ljubljani je 21, novembra
2005 organiziral Mirovni indtitut
mednarodno omizje o vlogi me-
dijev v veckulturnih druzbah.
Primerjali so delovanje osrednjih
medijev v Veliki Britaniji in Slo-
veniji. Gosta iz Velike Britanije:
uredniki pri ¢asopisu Guardian iz
Londona in nadzornik uredniske
politike pri javni radioteleviziji
BBC v Veliki Britaniji - David
Brindle in Stephen Whittle, sta
povedala, da obe medijski hisi
nacrtno skrbita za ustrezno zasto-
panost pripadnikov manjiin v
Veliki Britaniji med zaposlenimi,
$e posebej med novinarji. Hkrati
so uspostavili uredniska nacela in

Brankica Petkovic, Mirovni institui

pravila, po katerih je posebna
skrb namenjena porocanju o
manjsinah in preprecevanju sov-
raznega ali diskriminatornega ob-
ravnavanja manjin v ¢lankih in
prispevkih. Hkrati oba britanska
medija imarta ustrezni sluzbi za
pritozbe, ki zagotavljata, da bodo
morebitne napake pri porocanju
o manj$inah in drugih temah od-
pravljene in objavljeni popravki
oziroma opravicila.

Gosta na omizju sta bila tudi
urednik Sobotne priloge Dela Er-
vin Hladnik Milharéi¢ in pro-
gramska direkrorica Televizije
Slovenija Mojca Menart, ki sta
povedala, da v njunih medijih ni

Omizje o manjsinah in me-

nacrtne politike glede zaposlova-
nja pripadnikov manjin in da
po njuni oceni to verjetno niti ni
potrebno. Hkrati sta povedala,
da so za prepreevanje sovrazne-
ga obravnavanja manjsin, obrav-
navanje pritozb in objavo po-
pravkov na Delu in TV Sloveni-
ja pristojni uredniki, da pa o
uvedbi omudsmanov (ki bi sis-
temsko skrbeli za ta vprafanja) v
obeh medijskih hifah zaenkrat le
razmisljajo.

Izvedbo omizja je omogodilo
Britansko veleposlanitvo v Ljub-

ljani.
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Mednarodna konferenca v
Warshavi na Poljskem od
20.-21.10. 2005 o Romih
Askalije in Sintih

Fatmir Beciri
Organizator konference je bil 0S-
CE

Konference se udelezilo veliko
Stevilo pomembnih ljudi kot so
npr. iz Evropskega parlamenta
ga. Victoria Mohacsi, iz ZdruZze-
nih narodov, ki zastopa Kosovo
ga. Laurie Wiseberg, iz Evropske
unije ga. Eva Sobotka in g. Det-
lev Boeing ter drugi pomembni
predstavniki iz cele Evrope. Slo-
venijo so zastopali g. Boris Frlec
iz Ministrstva za zunanje zadeve,
ga. Urska AjdiSek tudi iz Minis-
trstva za zunanje zadeve, g. Jozef

Dolinsek iz Ambasade R. Slove-

nije v Varsavi, ga. Vera Klob¢ic
iz Mirovnega instituta za narod-
nostna vprasanja ter tudi pred-
stavnik Zveze Romov Slovenije,
Fatmir Beciri.

Na konferenci smo se pogovar-
jali o Askali in Sinti Romih, ka-
kor tudi o vseh ostalih Romih.
Vroc¢a tema je bila o Romih na
Balkanu, ki so zaradi vojne za-
pustili Kosovo in v se v velikem
Stevilu naselili po Evropi. Romi,
ki so ziveli v naselju (Mahala)
Kosovska Mitrovica cca. 15.000

in kjer so imeli zelo urejeno na-

selje z novimi hiSami, Zdravstve-
nim domom, vrrcem, $olo, mes-
tna Cetrt, ter razlicne trgovske tr-
govine, so morali oditi po Evro-
pi. Vsa njihova infrastruktura je
bila uni¢ena do tal, kar so tudi
portrdili veliki predstavniki iz Ko-
sova.

Predstavnik Zveze Fatmir Bec-
iri, ki je zastopal slovenske Ro-
me, je povedal, da imamo dokaj
urejene zivljenjske razmere, da
imajo Romi tudi predstavnike
Romov v Mestnem svetu ter, da
je tudi vlada Republike Slovenije

6

EMENE STEVILKA 25 B DECEMBER 2005




ROMANO THEM - ROMSKI SVET | | |

v letu 1995 sprejela posebni pro-
gram za pomo¢ Romom. Nekate-
ri Romi pa prispevajo tudi svoje
prispevke k izboljsanju razmer.
To so tisti Romi, kateri so zapos-
leni, ali si obéasno najdejo zaslu-
zek preko javnih del: Kljub vse-

mu prizadevanju pa je tudi v
Sloveniji Se veliko Romov, ki Zi-
vijo v zelo slabih razmerjih in so
odyvisni predvsem od socialne po-
modi drzave.

Veliki predstavniki so Zeleli, da
se Romi vrnejo nazaj v svojo ma-

ticno drzavo in da jim bodo po-
magali urediti vse dokumente ter
ostalo pomo¢ za zivljenje (domo-
ve), toda veliko Stevilo udeleze-
nih Romov je protestiralo, da bi
se zeleli vrniti, vendar zaradi po-

manjkljive varnosti ne upajo.

Vzgoja in izobrazevanje za borbo proti diskriminaciji

v Sloveniji
Fatmir Beciri

Seminar in delavnica za ustavno priznanje manjSine je potekal v RogaSki Slatini od 01.7. do
02.7.2005 in udelezili so se ga veliki predstavniki iz tujine. Koordinator je bil prof. dr. Silvo
Devetak, dir. ISCOMET (InStitut iz etni¢ne in regionalne Studije iz Maribora).

Povabljen je bil tudi preds. Romov iz Maribora g. Fatmir Be€iri.

Na seminarju je bilo govora o delovanju predstavnikov iz tujine in sicer kako ukiniti boj proti
diskriminaciji. Govora je bilo tudi o diskriminaciji v R. Sloveniji, skratka pa je tudi preds.
Romov iz Maribora predstavil zadevo katero je smatral za diskriminacijo Romov.

V R.Sloveniji Zivita dve vrsti Romov in sicer »avtohtonski in priseljeni« Romi. Priseljeni
Romi Zivijo v 8ir8i okolici Slovenije in sicer v Mariboru, Velenju in Ljubljani. Preds. Romoy
Fatmir Beciri se ne strinja z organi, ki jih imenujejo priseljeni, saj Zivijo v RS Ze ve¢ kot 50
let in imajo Ze od otrok otroci otroke, ki so rojeni v Sloveniji.
Zelimo, da tudi nas »priseljene« Rome imenujejo in smatrajo kot avtohtone Rome.

Gradivo je pripravil Fatmir Bediri.
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Prireditev za soloobvezne

otroke

Faitmir Beciri

Romsko drustvo ROMANO
PRALIPE iz Maribora je na dan
20. 08. 2005 organiziralo prire-
ditev za 3$oloobvezne Romske
otroke, katero nam je financiralo
Nase

druftvo podpira otroke, kateri

Ministrstvo za kulturo.

rali razlicne nastope, kot je na
primer: folklorna skupina, pevska
in glasbena skupina ter recitator-
ji tako, da jih vzpodbujamo, da
$e naprej uspesno zakljucujejo
razli¢ne Sole. Podelili smo jim
tudi pohvale in priznanje za ves

njihov trud.

M.R. COMMERCE v Mariboru
organizirali prireditev, na katero
smo povabili tudi vse otroke.
Prav tako smo povabili tudi
predstavnike razli¢nih $ol, da so
se udelezili te prireditve. V Mari-
boru je veliko Romkinj, starej$ih

zensk, ki so Ze matere oz. babice,

obiskujejo osnovne in srednje $o-
le. V ta namen smo jim organizi-

smo v dvorani kartere obiskujejo osnovno $olo za

20.08.2005
nepismene na Andragoskem za-
vodu in smo tudi te predstavnike
povabili na prireditev. Tudi tem
Romkinjam smo podelili prizna-
nja in pohvale, da bi 3e naprej
veliko $tevilo obiskovalo ta za-
vod. Prisotni so bili tudi pred-
stavniki Mestne obcine Maribor.

Navzoce je nagovoril predsed-
nik Romskega drustva ROMA-
NO PRALIPE gospod Fatmir

Beciri.

ZAHVALA DRUSTVU ROMANO PRALIPE ZA PISARNISKE PROSTORE

V petek 11.11.2005 je Maribor na Partizanski ulici 12 potekala slovesna otvoritev novih prostorov na-
menjenih aktivnostim drustva Romano Pralipe iz Maribora. Slovesnosti so se udelezili vidni predstavniki
lokalne politike, javnih zavodov, ministrstva in drugih institucij. Po kratkem kulturnem programu glas-
bene skupine iz Makedonije, ki je bil izveden zelo kvalitetno in tradicionalno in nagovoru predsednika
drudtva g. Fatmirja Beirija, je nove prostore s kratkim govorom predal v uporabo zupan Mestne obcine
Maribor g. Boris Sovi¢.

Prostori, ki jih je dru$tvo Romano Pralipe dobilo v uporabo, so na zelo dobri lokaciji, so veliki, vzor-
no obnovljeni in omogocajo poleg osnovnih nalog e vrsto dejavnosti kot so: druZenje, izobrazevanje in
kulturne prireditve v manj$em obsegu.

Otvoritev, ki ji je sledila tudi pogostitev, je bila zelo lepo pripravljena in veliko $tevilo povabljenih gos-
tov se je zadrzalo nekaj casa, ko pa je to obicajno.

Za vabilo in prijetno slovesnost se predsednik drustva g. Fatmirju Beciriju prisréno zahvaljujemo. Isto-
&asno hvala tudi vsem njegovim sodelavecem, oziroma ¢lanom drustva, ki so pripomogli, da je prireditev

uspela.
MELITA CIMERMAN,
Svetnica v Mestnem svetu Maribor in direktorica Andragoskega zavoda Maribor, V Mariboru, 14.11.2005
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ZAHVALA

Podpisani predsednik Romskega drudtva Romano Pra-
lipe Romov iz Maribora Fatmir Beciri se javno zahvalju-
jem vsem drzavnim organom in lokalnim ingtitucijam,
posebno pa konzularnim oddelkom v tujih drzavah, ki
zastopajo Republiko Slovenijo, (konzularni oddelek SCG,
Makedonije, Bosne in Hercegovine, Hrvaske, Italije, Ne-
méije, Francije itd.), da so nas ez celo leto podpirali in

imeli razumevanje z menoj.

Z njihovo pomoéjo smo na podrodju problematike Ro-
mov lahko ohranjali naso identiteto in kulturo.
Za njihovo sodelovanje se jim iskreno zahvaljujem in

upam za nadaljnjo uspe$no sodelovanje.

Predsednik Romskega drustva
Romano Pralipe v Mariboru Fatmir Bediri.

Iz vrica Romano

Vzg. Suzana KoroSec

Pisalo se je leto 1962, ko so se
odprla vrata prvega romskega vrt-
ca v Evropi. Vrtec je bil zgrajen
tik pred naseljem Pusca. Zgrajen
je bil z namenom cimprej$nje in
na najlazji naéin socializacije Ro-
mov. Vedina tedanjih otrok se je
s slovenskim knjiznim jezikom
prvi¢ srecala ob vstopu v Solo,
katero pa tudi vsi niso obiskova-
li in je bila nepismenost med Ro-
mi dokaj velika. Sprva so bili ve-
liki pomisleki med samimi Romi,
ali vrtec sploh potrebujejo. Ob
vztrajnem, ved letnem delu in
prigovarjanju starSem, pa so ta
vrtec konéno sprejeli za svojega.
V tistem obdobju je v vrtcu po-
tekalo tudi varstvo $olskih otrok,
kateri niso redno obiskovali $ole.
Le-ti so ob pomoci uditeljic s¢a-
soma napredovali in se tako lazje
vkljucili v $olski program.

Takratna naloga starSev je bila,
da so otroke pripeljali v vrtec in
jih predali vzgojiteljicam. V pr-
vem desetletju so otroke ob spre-

jemu vzgojiteljice in pomocnice
vzgojiteljic umivale in preoblaci-
le v druga oblacila. Velik pouda-
rek v tem desetletju je bila oseb-
na higiena, saj je le ta pomemb-
na za zdrav razvoj otroka. K te-
mu so vkljuéili tudi delo s starsi
in ti so ¢ez cas sprejeli higieno
otroka in sebe kot samoumevno

nalogo. Danes lahko z goto-
vostjo re¢emo, da z osebno higi-
eno nimajo tezav, so pa e osam-
ljene druzine, katerim se telesna
higiena v Zivljenju ne zdi po-
membna. V tistih letih sta bila v
vricu dva oddelka, en za mlajse
in en za starejSe otroke. Otroci
so se v vrtcu srecali s slovenskim
jezikom, ga spoznavali, govorili
in razumevali. Otroci, ki so red-
no obiskovali vrtec, so osvojili
osnove slovenskega jezika in ime-
li so manj tezav pri vkljucevanju
v Solski program. K temu pa ni
pripomogla samo predSolska
vzgoja, ampak Ze sama vzgoja do-
ma. V domacih okoljih so zadeli

z otroci komunicirati v nare¢nem
jeziku - prekmurs$cino. Ti otroci
so imeli bistveno manj tezav pri
vklju¢evanju v vrtec. Hitreje so
osvajali slovenske besede, bogati-
li besedisce in razumevali bistvo
vrrca. Lazje jim je bilo tudi raz-
umevanje na drugih podrogjih. Z
veseljem so pricakovali dan, ko
bodo tudi sami lahko sedli v $ol-
ske klopi. Sola je zanje postala
tudi zanimivejsa in pojavili so se
prvi romski ucenci, ki so uspesno
konéali osnovno 3olo. Ni jih ma-
lo, ki so svojo vedoZeljnost pois-
kali na poklicnih in srednjih So-
lah, nekaj posameznikov pa je
uspesno kondalo tudij.

Prvi in to velik korak je bil na-
rejen. Stopiti smo morali tudi
naprej in nadgrajevati socializaci-
jo. Vseskozi skuSamo pozitivno
vplivati na otroke, starfe in vse
ljudi v naselju. Predsolska vzgoja
ni samo igra, zabava in ucenje
barv, oblik, imena cvetlic in dre-
ves, ... ampak je to
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priprava na Zivljenje. Zato je
nujno potrebno sodelovanje s
star$i in k vzgojnemu delu smo
jih pritegnili, vsakodnevno so se-
znanjeni kaj bodo oz. so njihovi
otroci v vrtcu poceli. Trudimo
se, da bi starsi opazili, se razvese-
li, pohvalili svoje otroke ob nji-
hovem uspehu. Na zalost pa se $e
v teh ¢asih dogaja, da ko otrok v
vricu nekaj ustvari, z veseljem
pokaze svoj izdelek star$u, le ta
pa pred otrokov njegov izdelek
zmecka in ga vrie v kos. V
tak$nih situacijah je otrok zelo
prizadet, saj se je med bivanjem
v vrecu trudil, ¢akal, hrepenel po
pozitivnem odnosu do njega, nje-
govega uspeha in izdelka. Naj se
to otroku nekajkrat ponovi, bo

otrok z veliko verjetnostjo prisel
do preprostega in zanj logicnega
zakljucka; zakaj bi se trudil, mo-
je delo, uéenje, radost, veselje ne
opazijo in je brez vrednosti.

Se za dandanes velja, da je to,
kar se otroci v vrtcu naudijo zelo
pomembno, ni pa za konéni us-
peh v Zivljenju zadostno, zato je
nujno potrebno sodelovanje na
obeh straneh. Predsolska vzgoja
je za otroka pomembna, vendar
je prav tako pomembno, da jo
dobi tudi doma, Tako starse
yseskozi ozaves¢amo, kaj je za
njihove otroke primerno in kaj
ni. Koliko od tega pa starsi vza-
mejo in upoStevajo, pa je odvis-
no le od njih samih.

V zadnjih letih je velik pouda-

rek prav na tem podro¢ju, kar se
tice sodelovanja s starsi. Srecuje-
mo se na raznih delovnih sreca-
njih, da otroci pokazejo kaj so se
v vrrcu nauéili. Skupno prisluh-
nemo zgodbici, se nauc¢imo pes-
mico; sreujemo pa se tudi na
roditeljskih sestankih in pogovor-
nih urah. Ce je obisk star$ev na
razli¢nih oblikah srecanj pred de-
setimi leti bil le 40 - 50 %, smo
lahko z nadim delom in vplivom
na tem podrodju zadovoljni, saj
je obisk starSev na srecanjih 90 -
100%. Ta podatek pa nas ne sme
zavesti, saj je potrebno znova na-
rediti korak naprej, brez da bi se
kjerkoli ustavili in kaj zamudili.

Vikiorija Konirec

Bilo je ravno pred krajevnim
praznikom Romov, ko je gospod
Baji¢ priSel v vrtec Romano, da
naredi intervju. Zanimalo ga je
kako smo v vrtcu praznovali teden
otroka in kaj se dogaja v teh je-
senskih dneh. Pogovor pa je ne-
hote stekel tudi o tem, kako po-
memben je vrtec za romske pred-
Solske otroke, zlasti glede govora.

Vemo, da zaletki predolske
vzgoje na Puséi segajo v leto
1962. Od takrat, pa do danes se
je veliko stvari spremenilo na bo-
lje. Se vedno pa zahteva od vzgoj-
nega kadra veliko napora. Zlasti je
tezava, ko nekateri otroci ob pri-
hodu v vrtec ne poznajo sloven-
skega jezika. Poznajo le roms¢ino.
Nekoliko lazje je otrokom, ki po-
znajo vsaj prekmursko narecje. V
vrtcu pa se ti otroci srecajo e s
knjiznim slovenskim jezikom. Pri

sporazumevanju, kjer otroci po-
znajo le roms$cino nam pomagajo
romski mentorji. Otroci se zato
lazje in hitreje vkljuéijo v skupino
in se boljse pocutijo, postopoma
pa se uéijo tudi slovenskega jezi-
ka.

Zavedati se moramo ,da je go-
vor sredstvo s katerim vzpostavlja-
mo in vzdriujemo socialne stike.
Z njim izrazamo notranja stanja,
na primer kaj mislimo, kaj ¢utimo
in kaj zelimo. Ravno tako je go-
vor pomembno sredstvo misljenja
in se razvija po dolocenih zakoni-
tostih. NajizrazitejSe obdobje go-
vornega razvoja je cas med drugim
in Sestim letom starosti.

Hkrati pa poteka intenzivni ra-
zvoj aktivnega besednega zaklada
in osvajanje izgovorjave. Strokov-
njaki so ugotovili, da je obdobje
med tretjim in sedmim letom sta-

LZakaj je vrtec pomemben
za predsolske otroke?

rosti izredno obcutljivo za ucenje
jezika. V tem casu prihaja do po-
vecanega razvoja govornih oblik,
govornih funkcij.

V wvrreu si otroci ne razvijajo le
govora, temvec dobivajo spodbu-
de, da optimalno razvijajo svoje
sposobnosti in spretnosti na razli-
¢énih podrodjih vkljuéno z znanji
in stalid¢i, ki sestavljajo porajajoco
se pismenost in so osnova za kas-
nejSe branje in pisanje.

Zato, tudi moje misljenje ,daje
$e kako potrebno, da romski otro-
ci Se pred vstopom v $olo obisku-

jejo vrrec. Veliko lazje in hitreje

se naucijo slovenskega jezika pre-
ko igre in so bolj dojemljivi za os-
tala znanja. Romski otrok, ki raz-
ume slovenski jezik in pridobi bo-
gat besedni zaklad bo v Joli tudi

uspesen.
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Leto 2005 lahko ocenijo v NK
Roma kot uspe$no, tako s tek-
movalnega kot organizacijskega
vidika.

Clanska ekipa je v spomladan-
skem delu prvenstva dosegla ne-
koliko slabse rezultate od prica-
kovanih, predvsem v prvenstvu.
Obstanek v PNL sicer ni bil
vprasljiv, vendar bi lahko bila
ekipa uvri¢ena e kako mesto vi-
$e. V pokalnem tekmovanju so se
uvrstili v polfinale v okviru
MNZ M. Sobota in jih je delil le
korak do uvrstitve med 32 ekip v
Sloveniji, kar bi bilo ponovitev
uspeha izpred nekaj let.

V  novo tekmovalno leto
2005/06 so jeseni krenili zelo
okrepljeni, saj so klubu pristopili
Kristjan Cener, ki je tudi trener
ekipe, Adamo in Simon Baranja
ter Emil Kova¢, ki imajo prvoli-
gaske izkusnje. Na koncu jesen-
skega dela so osvojili odli¢no
drugo mesto, ¢eprav bi lahko bi-
li tudi na najvidji stopnici, ven-
dar zaradi poskodb nekaterih
klju¢nih igralcev ter kartonov, je
v zadnjih tekmah moralo igrati
kar nekaj mladincev, zato mora
klub razmisljati o novih igralcih,
kajti, ¢e hocejo ostati v boju za
najvi§ja mesta, je trenutno Stevi-
lo igralcev premalo. Treba je tu-
di povedati, da je NK Roma edi-
na ekipa v celotnem Pomurju in
najbr# tudi v Sloveniji, ki je od-
igrala celotni jesenski del izkljuc-
no z igralci iz domace vasi, zato
je ta uspeh toliko vedji.

23. in 24. novembra bo NK
Roma
romskih reprezentanc v Cakovcu

sodelovala na turnirju

na Hrvaskem, kjer bodo poleg

NK ROMA-2005

Konstantin Friedreich

domaéinov in nade ekipe igrale
tudi reprezentance BiH in Madz-
arske. S slednjo so odigrali prija-
teljsko tekmo poleti na Madzar-

skem in zmagali s 5:1.

Letos je klub poleg ¢lanske in
mladinske ekipe prijavil za tek-
movanje tudi selekcijo V-S, ki je
zelo uspe$no nastopala v svoji
konkurenci. Potrebno je poveda-
ti, da je v zadnjih letih v vasi
vedno manj otrok, kar predstav-
lja velik problem tudi pri sestavi
mladinske ekipe, v kateri igrajo
tudi igralci iz nekaterih romskih
vasi z Gorickega.

Prvi¢ pa so v zgodovini nogo-
meta v romskem naselju Vanca
vas - Borejci , ustanovili tudi
zensko ekipo, kar je na prijatelj-
ske tekme in turnirje privabilo

veliko §tevilo gledalcev. Ekipe
zaenkrat ne tekmuje v nobenem
rangu, kar pa bi se lahko zgodilo
v bodoc¢nosti, saj je zanimanje ze-
lo veliko.

Kot vecina $portnih kolekrivov
se tudi NK Roma ubada z veliki-
mi finanénimi tezavami, kajti
vedno je tezje najti kak$nega
sponzorja. Potrebno je pohvaliti
vse igralce in vodstvo kluba, ki
ne dobijo niti tolarja za vloZeni
trud, velikokrat $e sami prispeva-
jo kaks$na sredstva, da se pokrije-
jo strogki.

Treba je omeniti tudi zveste
navijace kluba, ki v velikem S$te-
vilu spremljajo ekipo na tekmah
in se veselijo vsakega uspeha, kaj-
ti nogomet je edina zabava, ki jo
imajo v prostem casu.
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Srecanje NK Rome z mad-
zarsko romsko reprezen-

tanco

Slavko Cener

Pridel je ta tezko pricakovani
dan, in sicer dan, ko so se nogo-
meta§i NK Rome odpravili na
Madzarsko. Zbrali so se ob petih
zjutraj, da bi preverili, ¢e imajo
vse potrebno za na pot. Malce so
bili zaskrbljeni glede vremena,
vendar so se odloéili, da jim sla-
bo vreme ne bo pokvarilo razpo-
lozenja. Nestrpni nogometasi NK
Rome so se veselili srecanja z
madzarsko romsko reprezentan-
co.

Na zZeljen kraj so prispeli okrog
pol desetih, se okrepcali, odigrali
tekmo. Nasi nogometasi se lahko
pohvalijo z visokim rezultatom,

in sicer 5:0. Tako so nogomerasi
NK Rome premagali madzarsko
['QmSkO TCP[’?ZCH{'«IHCO.

Po odigrani tekmi so se odpra-
vili v dijaski dom, kjer so name-
ravali prenociti, vendar zaradi
prenavljanja dijaskega doma to ni
bilo mogocde. Odpravili so se na
proslavo, ki je bila kar zanimiva,
saj so spoznali mnogo ljudi.

Pot jih je vodila naprej do To-
kaja, kamor so prispeli ob pol
dveh zjutraj, izérpani od voinje.
Po zajirku so si ogledali mesto,
§li po nakupih. To je bil dan,
namenjen predvsem pocitku in
Sprostitvi.

Tretji dan je bil namenjen
otvoritvi nogometnega igrisca, ki
so se je tudi udelezili. Tekma je
bila odigrana komaj ob pol $tirih
popoldan, na najvedji vroéini.
Vendar jim tudi vro¢ina ni mo-
gla priti do %Zivega, saj so zopet
zmagali z 6:0. To je bilo veselje!

Preostanek popoldneva je minil
v prijetnem vzdudju, ob kleperu
in prijetni glasbi. Pocasi so se
odpravili Sloveniji naproti, do-
moy pa so pri§li polni prijetnih
spominov. Pravijo, da se Ze vese-
lijo prihodnjega leta, ko se bodo
spet srecali s prijetnimi romskimi
nogometasi,

Ldrav izivljenjski slog pri

romski populaciji -
raziskava

Zdenka Verban Buzeti, prof. zdravstvene vigoje

Delovni plan aktivnosti, ki bo-

do potekale v okviru projekta:

¢ Izvedba raziskave, ki se bo iz-
vajala v romskih naseljih Pusca,
Kamenci in v naseljih na po-
droé¢ju romskih drustev Canko-
va in RogaSovci, na Cankovi in
v Rogasovcih bosta pri koordi-
naciji pomagala koordinatorja-

obéinska svernika.

* Podatke o anketirancih v rom-
skem naselju Pu$¢a imamo, v
ostalih naseljih bodo zdravstve-
ni delavei anketirali od hiSe do
hiSe, pomagali nam bodo koor-
dinatorji, ki so doloceni v pro-
jekru.

* Obveicanje Romov o prihodu

anketarjev na dom bo potekalo
preko pisnih letakov in radij-
skih oddaj, pomagali nam bo-
do koordinarorji, ki so doloce-
ni v projektu.

* Skupno bomo izvedli 10 te-
matskih oddaj na romskem ra-
diu in eno motivacijsko na
Murskem valu.
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januarja 2006.
» Po izvedbi raziskave bomo do

» Osebe, ki bodo anketirale so: zdravstveno varstvo Murska

Cilka Susec, sanit. inz.

Biljana Kramberger, dipl. ing.
kern.

Ivana Zilavec, dipl. med. sestra
Fujs Anica, dipl. med. sestra
Zdenka Verban Buzeti, prof.
zdravstvene vzgoje

vse zaposlene na Zavodu za

Sobota

Blanka Dugar, dipl. med. ses-
tra

zaposfena kO[ patronaina me-
dicinska sestra v Zdravstvenem
domu Murska Sobota

Zgoraj omenjene aktivnosti
morajo biti izvedene do konca

marca 2006 pripravili tematsko
Stevilko romskega casopisa.

* Pred pric¢etkom izvajanja vseh

aktivnosti bomo podpisali po-
godbo o medsebojnem sodelo-

vanju.

U Filip Robar Dorin te u Drustvo za razvijanje
prostovoljnega dela andri Novo mesto, kerde khe-
taun projekt Ustavimo nasilje 2005 - Terdjauras u
maribja. Subutun andu 17. september, pandengeke-
rauti, andu Kulturni center Janez Trdina Novo
mesto. Odoj pa sana hegedija, khelaca, poetja te
pisatelja, Muvaruvagruva, Sukar, Terra Folk, Mari-
jan Novina, Balkan Express, Extra Popo, Folklorna
skupina Romani Union, Plesna skupina Habibi,
Smiljan Trobis, Katja Plut, Rok in Megi, Matjaz
Hanzek, Meta Maksimovié, JoZzek Horvat - Muc,

Bojan Tadja in drugi.

Ustavimo nasilje

Filip Robar Deorin, samostojni in neodvisni
ustvarjalec in Drustvo za razvijanje prostovoljnega
dela Novo mesto skupaj sodelujeta pri projektu
Ustavimo nasilje 2005. V soboto, 17. septembra,
ob 17. uri organizirali osrednjo prireditev, ki je bi-
la v Kulturni center Janez Trdina Novo mesto.
Nastopili so znani glasbeniki, plesalci, pesniki in pi-
satelji. Muvaruvagruva, Sukar, Terra Folk, Marijan
Novina, Balkan Express, Extra Popo, Folklorna
skupina Romani Union, Plesna skupina Habibi,
Smiljan Trobi§, Katja Plut, Rok in Megi, Matjaz
Hanzek, Meta Maksimovié, Jozek Horvar - Muc,
Bojan Tadja in drugi.

Alenka Kolenko, prof.

Vzgoja za strpnost in nenasilje na Ekonomski
$oli v Murski Soboti
Ministrstvo za $olstvo in $port nas je tudi to-

krat uslisalo
Spostovani bralci!

Z veseljem vam sporo¢amo, da bomo tudi letos s
podporo Ministrstva za Solstvo in Sport RS nadalje-
vali z naSim projektom v okviru Skritega zaklada.
Po minulem $olskem letu smo si zadali nove nalo-
ge, ki bi nade dijake $e bolj pritegnile k sodelovanju
pri Solskih in izvenolskih dejavnostih. Zelimo jim

Pismo bralcem

omogocati, da ustvarjajo v svojem materinskem je-
ziku in tako krepijo samozavest pri oblikovanju
lastne samopodobe v tem razvojnem stadiju.

Kako jim sola omogoca lasten razvoj in sodelovanje
pri tem?

V okviru interesnih dejavnosti nudimo dijakom
moznost vpisa na razlicne brezplacne tecaje in kro-
zke. Pri tem so lahko sami aktivni izvajalci ali pa
pobudniki, ki nudijo podporo drugim soSolcem.
Tako smo uvedli krozek Pomo¢ sosolcu, ki je na-
menjen vsem tistim dijakom Sole, ki rabijo kakrs-
nokoli pomo¢ pri ué¢nem procesu. Tudi romski di-
jaki Zelijo pomagati neromskim soSolcem. Veseli
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smo, da smo nasli tudi med njimi bisere in skrite
zaklade. Sola Zeli vzgajati dijake za nesebi¢no po-
moc¢ v vseh Zivljenjskih okoli§¢inah. Ne samo v $o-
li.

Literarno ustvarjanje v romskem jeziku spodbuja
dijake k ohranjanje njihovega jezika, h krepitvi
identiteti naroda in seveda k spoznanju, da se lah-
ko tudi na literarnem podrocju poskusajo kot mla-
di ustvarjalci. Tu gre zahvala predvsem predsedni-
ku Zveze Romov Slovenije, gospodu Jozetu Horva-
tu, ki je kot izku$en mentor pripravljen vaditi te
mlade §e neizkudene pisatelje. S svojim delom se
bodo predstavili meseca maja 2006 na “grajskem
dnevu” v Lendavi. Tiste, ki jih zanima zgodovina
in razvoj naroda, so se vkljucili v krozek Moje ko-

renine. Ob raziskovalni dejavnosti bodo spoznali
dejavnike, ki so vplivali na njihov razvoj, naselitev,
na kulturo itd. Na koncu sledi izlet vseh mladih na
Madzarsko, kje si bodo ogledali tista mesta, o kate-
rih so pisali in poizvedovali. Ve¢ o naSem delu pre-
berite na spletni strani Ekonomske $ole Murska So-
bota.

Imeti znanje je veliko bogastvo - deliti ga s sosolcem
pa je nepoplacliiva dobrina.

Ob koncu mojega pisma vabim vse bralcu, da
nam kaj napisejo in dajo spodbude za delo napre;j.

Pui¢a edina samostojna krajevna skupnost v
Sloveniji je 21. oktobra praznovala tretji krajevni
praznik. Proslavili so ga z zasaditvijo drevo reda
katerega so poimenovali Drevored soZitja, pri za-
saditvi drevo reda so sodelovali ucenci iz soboskih
osnovnih $ol, posadili so trideset javorjev, spomin
na prve priseljence. V drevored pa so postavili tu-
di osem klopi. Pripravili so sejem Kak je inda bi-
lo, postavili stari vrtiljak in pripravili tombolo. V
kulturnem programu pa so sodelovali ucenci os-
novnih 3ol in vrtec Romano. Za glasbo pa je pos-
krbela romska glasbena skupina Halgato. Predsed-
nik krajevne skupnosti in pa romski svetnik v
mestnem svetu Darko Ruda$ je povedal da so
Drevored poimenovali drevored sozitja, saj je soz-
itje tisti element ki je razvoj krajevne skupnosti
pripeljal do tocke, na kateri je sedaj. Hkrati pa Ze-
limo s to akcijo poslati apel v druga romska nase-
lja v drzavi.

PUSCA - V krajevni skup-
nosti Pusca proslavili tretji
krajevni praznik

PHUKA VIBE: Andi Pij$¢e so hi edini samo-
stojni romani krajevni Skupnost andi Slovenija,
andu 21 oktober rikerde auri u tritu krajevnu sve-
cu. U éhavure andru $koli ¢hite andu drevored
tranda javorja, u drevored pe akhaurel drevored
sozitje, andu drevored pa tetjaurde uftu skamja,
sinjahi sejem Sar valamikur sinja, trdjaurde i Rin-
gidpil, te organizerinde tombo la, andu kulturnu
program pa pumen predstavinde u c¢havure andru
vrtec Romano te u ¢havure andru osnovne $koli
andri ob¢ina Murska sobota, cidine pa te u heg-
edid¢a Halgato. U Darko Ruda$ so predsednik
krajevne skunosti te svetnik andu ob¢insku svet
phenja hot pe u drevored akhaurel drevored sozit-
je, khauj hi u soZitje udauh element souh pomoz-
inja zu razvoj Pi§¢akru. Mentes pa kaumen adala
akcijaha te bichaul u apel andu aur romane gava

andi cili drzava.
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Mentorji - vez med otroko-
vim domom in Solo

VECER:

Datum: Cetrtek, 29. Septem-
ber 2005

Stran: PREKMURJE, PRLE-
KIJA

Po priblizno letu dni, odkar
je v Prekmurju koncalo uspo-
sabljanje prvih 21 romskih
mentorjev in so sredi lanskega
novembra zadeli delati po
skupno devetnajstih Solah in
vrtcih z romskimi otroki, os-
tajajo romski mentorji e ved-
no zaposleni le v programu
javnih del. Medtem poteka
postopek postavitve nacional-
nega standarda za poklic rom-
ski mentor, v Pomurskem za-
vodu za izobraZevanje in razis-
kave (PZIR), kjer je nastal
program usposabljanja teh
mentorjev in kjer so izvedli
tudi izobraZevanje zanje, pa se
z ministrstvom za Solstvo do-
govarjajo o moznosti sistemi-
ziranja tega delovnega mesta.

Javno veljaven certifikat
Trenutno dela dvanajst rom-
skih mentorjev v osnovnih So-
lah, stirje so v vrecih, eden pa je
v vzgojno-izobrazevalnem zavo-
du Verzej. Novembra se bodo ti
mentorji vkljuéili v nadaljnje iz-
obrazevanje, tudi to bo potekalo
pod okriljem PZIR, izvajali ga
bodo na Srednji poklicni in teh-
niski Soli v Murski Soboti.
“Sestmeseéno izobrazevanje, ki
se bo koncalo z drzavnim izpi-
tom, je namenjeno pridobitvi
javno veljavnega certifikata za

romske mentorje (tega sedaj ni-
majo, op. p),” je povedal direk-
tor PZIR in vodja projekta Alan
Jurakovi¢. Na 3olah bodo v ob-
dobju nadaljnjega usposabljanja
mentorji prisotni le $e kot prak-
tikanti. Za dodatno usposablja-
nje mentorjev, postavitev nacio-
nalnega standarda in ¢ezmejno
sodelovanje na tem podrodju z
romskimi skupnostmi iz $e petih
evropskih drzav bo PZIR v treh
letih dobil od evropskega social-
nega sklada Equal 87 milijonov
tolarjev.

Izkuinje so po Solah razlicne,
v glavnem ugotavljajo, da je za-
misel o vpeljevanju romskih
mentorjev dobra, od posamez-
nega romskega mentorja pa je
odvisno, kako dobro zazivi ideja
tudi v praksi. Ravnateljica Os-
novne $ole II v Murski Soboti
(obiskuje jo okrog 20 romskih
otrok) Suzana Fartelj Utrosa je
povedala, da so bili v zacetku,
ob prihodu mentorice na njiho-
vo Solo, vsi skupaj, Sola in tudi
star§i romskih otrok, nezauplji-
vi, potem pa se je izkazalo, da
dejansko pomeni prisotnost
mentorice pomo¢, tako da so
danes $ola in star$i zadovoljni.
Manj srece so imeli na Osnovni
$oli Puconci, kjer jih je pred
kratkim zapustil Ze drugi men-
tor. Zamisel je dobra, je dejala
Solska pedagoginja Majda Vre-
&i¢, izkusnje pa so mefane. Se
vedno imajo mentorja v tam-
kaj$njem vrtcu in z njim so za-
dovoljni. Solo pa je zadnji men-

tor zapustil, ker se mu je placilo
zdelo prenizko.

Placilo je vir nezadovoljstva

Pray placilo je vir nezadovolj-
stva tudi pri nekaterih drugih
mentorjih. “Mentor s peto stop-
njo izobrazbe dobi mese¢no 68
tiso¢ tolarjev neto, potne stroske
in po potrebi dnevnice. Tistim,
ki imajo druzino, se posledi¢no
znizajo socialni prejemki, tako
da nekateri ugotavljajo, da so na
boljsem, ¢e ne hodijo delat,”
pravi Jurakovi¢. Skupno so delo
pustili trije mentorji, eden je za-
menjal sluzbo, dva sta prenehala
po dogovoru s PZIR, ker so bi-
le z njima tezave pri vkljuéitvi v
delo v 3oli.

Konkretne naloge mentorjev
se od $ole do Sole delno razliku-
jejo, vec¢inoma se vkljucujejo v
popoldansko varstvo, kjer delajo
z romskimi otroki individualno,
ponekod so prisotni tudi pri po-
uku. Na Osnovni soli III v
Murski Soboti, kjer imajo v tem
$olskem letu 40 romskih otrok,
je mentorica Mateja Bajic svoje
delo tako opisala: “Zjutraj se iz
Pusée pripeljem z otroki z avto-
busom v $olo. Po dogovoru s
svojo mentorico na $oli sem po-
tem prisotna pri nekaterih urah
pouka, najve¢ pri slovenskem je-
ziku, kjer otrokom pomagam, ce
¢esa ne razumejo, pogosto sem
tudi pri urah matematike. Po
koncu pouka se spet skupaj od-
peljemo domov. Otrokom, ki
manjkajo pri pouku, pomagam
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nadomestiti snov doma, tako da
niso v zaostanku. Seveda preve-
rim tudi, zakaj otrok manjka, da
ne bi bilo neupravic¢enih izos-
tankov. V vlogi mentorice se vi-
dim kot vez med otrokovim do-
mom in $olo. Star$i otrok me
dobro sprejemajo - tudi sama zi-
vim na Pus¢i, tako da se pozna-
mo.” Baji¢eva ima koncano tri-
letno poklicno $olo, vkljucena
pa je v sistem izobrazevanja tri
plus dva in do koncanja in pri-
dobitve naziva tekstilni tehnik ji
manjkajo le $e zaklju¢ni izpiti.
Tudi drugi romski mentorji

imajo v glavnem koncano tri-

ali §tiriletno srednjo Solo. “Seda-
nje delo me zelo veseli in vztra-
jala bom pri tem. Nadaljnjega
usposabljanja se veselim, saj pri
delu ugotavljam, da nam veliko
znanja $e manjka,” pravi Bajice-
va. Tudi na soli so z njenim de-
lom zadovoljni, je povedala rav-
nateljica Angela Novak. “Napo-
timo jo v tiste oddelke, kjer ima
kaksen romski otrok tezave, naj-
ve¢ v prvi in drugi razred, kjer
jim je v pomo¢ zlasti pri jezi-
ku.” Romski otroci, ki se doma
pogovarjajo v romskem jeziku,
imajo namrec¢ v zacetku 3Solanja

nemalokrat teZave pri razumeva-

nju slovenskega jezika. Prav tu
je lahko prisotnost mentorja, ki
obvlada oba jezika, zelo korist-
na. “Nekateri romski otroci so
pri Jolanju seveda tudi zelo
uspes$ni in ne potrebujejo pomo-
¢i,” dodaja Novakova.

V vrtcih in v Solah je uspeh
viden zlasti pri obisku, saj je
tam, kjer so prisotni mentorji, v
glavnem manj izostankov, pravi
Jurakovic. “Vendar je to dolgo-
trajen proces, zato mora preteci
ved ¢asa, da bodo rezultati vi-

dni.”

Locevanje po sposobnostih je
legalna segregacija

Jasna Snezic¢

Zakljucen projekt Integracija
romskih otrok v vrtce in osnov-
ne sole

Kanadcanka Susan Rona je
poudarila, da so najvecja ovira
pri dosezkih romskih otrok niz-
ka priéakovanja uciteljev

Integracija romskih otrok v
vrtce in osnovne Sole je pro-
jekt, ki ga je v minulih treh
letih na treh osnovnih Solah
na Dolenjskem izvajal center
pedagoskih iniciativ Korak za
korakom na
institutu, kjer so ga vceraj tu-
di predstavili. “Verjeli smo, da
je za uspesno integracijo treba

Pedagoskem

ustvariti bikulturno okolje,
imeti v odnosu do otrok viso-

ka pricakovanja in da je uva-
janje romskega asistenta bi-
stveni pogoj,” je poudarila
vodja projekta dr. Tatjana
Vonta.

Zakaj so se odlocili za izvedbo
projekta v osnovnih Solah v Se-
micu, Skocjanu in Leskoveu pri
Krikem? Po besedah Vontove
zato, ker so v njih opazili segre-
gacijo. Tako so v okviru projek-
ta v vrtcih pri teh Solah in v
njih delali intenzivno s posa-
meznimi uéitelji, spremljali na-
predek otrok, okrepili sodelova-
nje s star$i, vpeljali romskega
asistenta. Ta je bil prepoznan
kot eden najpomembnejsih ele-
mentov za uspesno integracijo.
Ti romski pomocniki predstav-

ljajo del romske kulture, in kjer
so bili vkljuceni v pouk, so
romski otroci hitreje napredova-
li. Izvajalci projekta ob tem ne
prikrivajo dejstva, da je vkljuce-
vanje teh asistentov $e vedno te-
zavno, ker romski pomocnik v
Sloveniji ni sistemizirano delov-
no mesto.

Nikakor pa to ni edina ovira,
ob katero so tréili v projekeu.
Med drugim so se srecevali tudi
z odporom romskih skupnosti
do sprememb. Toda dr. Tatjana
Vonta je z zadovoljstvom sporo-
¢ila prisotnim na predstavitvi,
da so bili pred tremi leti, ko so
zaceli projekt, ucenci v eni iz-
med vkljucenih 3ol loceni ne sa-
mo po oddelkih, ampak so ho-
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dili romski otroci v 3olo celo v
drugo stavbo. Danes ni ve¢ ta-

ko.

Dostop do enake izobrazbe

Ker je projekt vkljucen v
mednarodni projekt Roma Edu-
cation Initiative, v katerem so-
delujejo Se Bolgarija, Hrvaska,
Madzarska, Srbija in Slovaska,
je Susan Rona iz Kanade kot
mednarodna specialistka za iz-
obraZevanje manjsin predstavila
uc¢inke teh iniciativ, potekajocih
v omenjenih Sestih drzavah. Ta
mednarodni projekt ima skupne
cilje, toda vsaka od Sestih sode-
lujo¢ih drzav lahko znotraj nje-
ga razvija svoj program. Seveda
mora slediti glavnemu cilju, to
je zagotoviti rezultate v izobraz-
evanju, desegregacijo in to, da
imajo romski otroci dostop do
enake izobrazbe kot drugi.

Kaj je pokazala evalvacija na
mednarodni ravni? Pokazala je
pricakovane rezultate pri dese-
gregaciji, vsekakor pa preskro-

mne pri izobraZevalnih dosez-
kih. Kot je poudarila Susan Ro-
na, so najvecja ovira pri dosez-
kih romskih otrok nizka prica-
kovanja uciteljev. To so pokaza-
le evalvacije projektov v vseh Se-
stih drzavah. Povsod so pri¢ako-
vali nizje standarde, v najbolj
ekstremnih primerih so romske
otroke vkljucevali v Sole s prila-
gojenim programom, eprav ni-
so bili hendikepirani. “S temi
prenizkimi pricakovanji in pre-
nizkimi standardi za romske
otroke se je treba sooditi in to
spremeniti, kajti sicer se ne bo
spremenilo nié,” je $e dejala Su-
san Rona in omenila pomemb-
no vlogo romskih asistentov v
razredu, kar je v vedini sodeluj-
ocih drzav sistemsko urejeno, v
Sloveniji pa ne. Po njenem vide-
nju se legalna segregacija zgodi
tisti hip, ko otroke lo¢imo glede
na sposobnosti. “IzobraZevanje
romskih otrok ne obstaja. Lahko
govorimo le o dobri in slabi iz-
obrazbi. Pred leti, ko sem zacela

sodelovati z va$imi raziskovalci,
sem $la v Brsljin in bila Sokirana
zaradi segregacije. V tretjem raz-
redu romski ucenci niso znali
niti brati, rudi standardi so bili
zanje znizani. To je tipien pri-
mer romskega izobrazevanja.
Upam, da Slovenija ne bo §la v
to smer,” sklenila Susan Rona.

Drzavno sekretarko ministr-
stva za Solstvo in $port Alenko
Sverc, ki se je odzvala vabilu na
véeraj$njo predstavitev projekta,
smo vprasali, ali bo v¢eraj pred-
stavljeni projeke postal model za
refitev znanih zapletov na os-
novni $oli v Briljinu. In dobili
odgovor, da je k vsaki 3oli treba
pristopiti specifi¢no. Vendar v
projektu, ki ga MSS na brsljin-
ski osnovni Soli izvaja skupaj z
zavodom za Solstvo, izhajajo iz
projekta Korak za korakom in
skupina, ki deluje na ministr-
stvu, bo v svoje delo nedvomno
vkljucila tudi spoznanja iz tega
projekra.

Driavo caka precej dela v romskih

naseljih

Matej Kosir

Romska naselja na Dolenj-
skem in v Posavju zavirajo so-
cializacijo otrok - Zveza Ro-
mov bi morala tem podrocju
narediti vec¢

Sre 19.10.2005

Kr3ko - Osnovne 3ole so se ne
glede na zahteve uradne politike
po deklarativni integraciji rom-
skih otrok zelo razlicno podale

na to pot. Zaklju¢en je projekt
pedagoskega indtituta na Do-
lenjskem in v Posavju, ki je po-
kazal, da je treba v prihodnosti
ve¢ kot v Solah narediti v rom-
skih naseljih, ki v tem delu drz-
ave v vlogi geta zavirajo sociali-
zacijo otrok. Proces njihove in-
tegracije torej Se zdale¢ ni konc-
an.

Projekt Korak za korakom je

tri leta potekal na osnovnih $o-
lah v Leskoveu pri Krikem, Se-
miéu in Skocjanu. Skupaj v teh
krajih ali njihovi okolici zivi bli-
zu 500 Romov v veé naseljih, ki
so vsa brez vode, elektrike in
druge infrastrukture. Vec kot 90
odstotkov odraslih nima niti os-
novnoSolske izobrazbe, zaposlen
je le redko kdo med njimi. V

povprecju pravzaprav osnovno
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s$olo konéa le en otrok na lero.

Na okrogli mizi o integraciji
romskih otrok je svoje izku$nje
s projektom pedagoskega insti-
tuta predstavila Osnovna Sola
Leskovec. Danes pouk obiskuje
90 odstotkov $oloobveznih rom-
skih otrok oziroma tretjina vec
kot pred tremi leti. “Pomembno
je predvsem, da smo v projektu
ocenjevali napredek otroka z
njegovega izhodis¢a. V Solo na-
mreé pride iz okolja, kjer $ola-
nje ni vrednota, kjer uporablja-
jo povsem drug jezik. Tezava je
v tudi v tem, da na$ Solski sis-
tem predpostavlja, da vsi otroci
govorijo slovensko, zato lahko
pri romskih otrocih spremljamo
le individualni napredek in ne
nekega povpredja,” pravi Mitja
Valentinc, uéitelj razrednega po-

uka. Izkazalo se je tudi, da lah-
ko pomembno vlogo pri inte-
graciji odigra romski koordina-
tor, ki je nekak$na vez med $olo
in otrokovim domacim okoljem.
TeZava pa je v tem, da je tezko
najti zanesljivega cloveka v rom-
skem naselju, ki bi bil priprav-
ljen delati za manj denarja kot
lahko dobi socialne pomodi. Za-
to bi morala driava njegovo de-
lovno mesto sistematizirati, me-
ni Valentinc.

Kakor pravi Jelena Vidmar s
pedagoskega instituta, bo evalva-
cija programa, ki se je izvajal v
prvih dveh razredih osnovne $o-
le in tudi v vrecu, ponudila se
ve¢ konkretnih predlogov za iz-
bolj$anje procesa integracije Ro-
mov. “Na podrogjih socializaci-
je otrok, strokovne in tudi oseb-

nostne nadgradnje uéiteljev be-
lezimo uspehe Ze zdaj. Pomemb-
no je, da smo s projektom dobi-
li priloznost spremljati nekoliko
globlje procese integracije. Pred-
vsem smo ugotovili, da drzavo
¢aka veliko dela v romskih nase-
liih. Sola je namre¢ le del njiho-
vega druzbenega zivljenja.” Vid-
marjeva $e pravi, da v ¢asu traja-
nja projekta intitut na Dolenj-
skem in v Posavju ni nasel ene-
ga pravega sogovornika, ki bi
lahko zagovarjal stali$¢a etnicne
skupnosti: “Mi torej delamo ne-
kaj za Rome, oni pa nam ne od-
govorijo niti, ali si tega Zzelijo.
Skratka, njihova participacija pri
tem procesu je odloéno premaj-
hna.”

Bodo Romom resnicno rusili

barake?

Simona Fajfar
Zaradi strahu, da bodo pred

zimo ostali brez strehe nad
glavo, so ribniski Romi Ze za-
celi iskati nove lokacije v
blizini Gorice vasi in Otavic

Sre 19.10.2005

Ribnica - Zaradi strahu, da
jim bodo porusili nelegalno
postavljene barake, so se neka-
teri ribniski Romi zaceli seliti
po ob¢ini. Da pa ne bi imeli v
dezeli suhe robe in lonéarstva $e
ve¢ nelegalnih romskih naselij,
bodo na ob¢ini Ribnica éim prej
pripravili odlok o kampiranju, s
katerim bodo, upajo, zajezili
samovoljno preseljevanje Ro-

mov.

Ze pred leti je in3pektor za
okolje in prostor izdal odlocbe o
ruSenju petih nelegalno postavl-
jenih barak, v katerih Zivijo rib-
niski Romi v Gorici vasi oziro-
ma, kot pravijo, na Brezju. Pred
kratkim so odlocbe postale
izvriljive, kar pomeni, da so ti
Romi prejeli sklep o dovolitvi
izvribe, po kateri morajo sami
odstraniti nelegalno postavljene
objekte. To naj bi izpeljali v 30
dneh po sprejetju sklepa. Zaradi
strahu, da bodo pred zimo ostali
brez strehe, so Romi zaceli iskati
nove lokacije v blizini Gorice

vasi in Oravic, kamor bi se
lahko preselili. S tem pa so
vznejevoljili okoliske prebivalce,
ki imajo v zadnjih letih precej
slabih izkusenj z nasilnim ob-
nasanjem Romov, neredom v
romskem naselju in zunaj njega,
objestno voznjo mladoletnikov,
ki se vozijo v neregistriranih
vozilih in podobnim.
“Natan¢nega Stevila, koliko
Romov zivi v obcini Ribnica,
nimamo,” pravi Nevenka Turk
Kraljic,
obcine Ribnica, “saj smo prebi-

direktorica  uprave

valci obéin v statistikah zapisani
po drzavljanstvu in ne po na-
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cionalnosti.” Tako je, po grobih
ocenah, v ob¢ini Ribnica okoli
100 Romov, vendar se njihovo
$tevilo spreminja iz dneva v dan
zaradi migracij. Obcina Ribnica
je v minulem desetletju
poskusala poiskati lokacijo za
romsko naselje, vendar
neuspesno. Romi zato $e vedno
zivijo na dveh lokacijah oziroma
v dveh nekoliko veéjih naseljih,
ki sta v Goriéi vasi in Gornjih
Lepovéah, po nedavnem sklepu
o izvr$bi pa so se zaceli seliti $e
drugam.

Na sestanku, ki so ga orga-
nizirali na obéini Ribnica in
kjer so bile prisotne ustrezne
ob¢inske sluzbe, so lahko le
ugotavljali dejstva. Na primer,
da policija lahko neposredno
ukrepa le v primeru
poskodovanja  lastnine. V
primeru, da nekdo kampira na

zasebni parceli, lahko policija

krSitelja le opozori, lastnik
parcele pa lahko na sodiscu
uveljavlja tozbo zaradi motenja
posesti. Brez modi je tudi obéin-
ski in$pektor, ki prav tako ne
more ukrepati, ker nima us-
trezne pravne podlage, saj to
podrodje ureja obéinski odlok o
varstvu okolja, ta pa je iz leta
1987, ko so veljali povsem dru-
gi zakoni.

Ribniski zupan Alojz Marn se
je pred kratkim sestal tudi z
romskimi predstavniki, ki so
opozorili na svoje tezave in de-
jstvo, da obéina Ribnica ze 25
let poskusa najti lokacijo za
romsko naselje. Prvi predlog, da
bi ob¢ina Ribnica Romom zago-
tovila parcelo in jim tam zgradi-
la hiso, je Marn zayrnil, prav
tako pa tudi zamisel, da bi si
Romi kupili hektar zemlje, na
kateri bi obéina postavila hiso,
saj obéina za kaj takega nima

denarja. Eden od predstavnikov
Romov je potem predlagal, da
bi bila sprejemljiva zamisel, da
bi Romi

zemlji$¢e in gradnjo hiSe, obcina

sami poskrbeli za
pa bi jim pomagala pri napeljavi
vodovoda in elektrike.

Da pa ne bi ostali brez strehe
nad glavo sedaj, tik pred zimo,
so Romi prosili obéinske sluzbe,
da so jim pomagale sestaviti
pro$njo in§pektoratu za okolje
in prostor, v kateri jim prosijo
za odlozitev izvriitve ruSenja
vsaj do spomladi. V tem ¢asu
naj bi poiskali lokacijo ali hiso,
kamor bi se lahko preselili. Na
pobudo prebivalcev Gorice vasi
in svetnika Antona Ilca bodo na
ob¢ini ¢im prej pripravili odlok
o kampiranju v ob¢ini Ribnica,
s katerim naj bi preprecili samo-
voljno preseljevanje na
zemljiS¢a, ki za to niso namenje-

na.

R i S

Delo - Sob, 24.09.2005

Murska Sobota - Zveza Ro-
mov Slovenije in Urad za na-
rodnosti pri slovenski vladi sta v
Cetrtek in petek v motelu Carda
pri Murski Soboti organizirala
mednarodno konferenco o Ro-
mih, na kateri so predstavniki
Romov in drzavnih organov iz
Madzarske, Hrvaske, Avstrije,
Bosne in Hercegovine, Makedo-
nije in Slovenije govorili pred-
vsem o organiziranosti Romov
in o tem, kako jo lahko romske
organizacije skupaj z drzavnimi
organi izbolj$ajo. Skupna ugoto-

preslabo organizirani

vitev udelezencev konference je
namre¢, da imajo Romi v naste-
tih in tudi v drugih drzavah re-
gije $e vedno tezave glede izob-

bivalnih

zdravja in zaposlovanja, marsik-

razevanja, razmer,
je pa se pojavljajo tudi diskrimi-
nacijski ukrepi, kot na primer
na Hrvaskem, kjer morajo rom-
ski otroci pred vstopom v Solo
opraviti posebna testiranja in od
njih zahtevajo znanje hrvaskega
jezika. V organiziranju Romov
je drzava Slovenija naredila se
najved, saj tukaj$njo organizira-
nost Zveze Romov Slovenije vse

romske organizacije v drugih
drzavah jemljejo kot zgled in
prihajajo v Slovenijo, da bi se
podrobneje seznanili z nacinom
organiziranosti tukajsnjih Ro-
mov. Ce je Slovenja najboljsa
po organiziranosti Romov in
moznostih njihovega vplivanja
na odlocitve vlade v zvezi z nji-
mi, je v regiji Hrvaska gotovo
najslabsa, saj poleg omenjene
diskriminacije romskih Solarjev
po zatrjevanju predstavnika hr-
vaskih Romov tamkaj$nja vlada
nacrtno onemogoca organizira-
nje Romov. Sicer pa nobena od
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sodelujocih drzav razen Sloveni- in evropski komisiji, v njem pa

je se vedno nima krovne romske zahtevajo ve¢ konkretnih in ué-
organizacije, ki bi lahko bila so-  inkovitejsih ukrepov - od zakon-
govornica vladi in njenim orga-  ske zai¢ite romske skupnosti do

nom. Udelezenci konference so  posebnih vladnih ukrepov in vi-

potrebo po doslednej$em uresni-
¢evanju priporodil Organizacije
zdruzenih narodov, Sveta Evro-
pe in EU v zvezi z Romi. Dogo-
vorili so se tudi za pogostejsa

sre¢anja in izmenjavo izkusenj.

| 2

sprejeli sklep, ki ga bodo poslali  §jih proracunskih sredstev za po-

romskim organizacijam, vladam  trebe Romov. Opozorili so na

Informativno romani Agencia

* Ano dizako teatri ani BudimpeSta ano novembri thaj decembri ka ovol
sikavdi “Romani legenda — romani rok opera” savu hramingja Ser Gustav
Varga, romano muzicari thaj legardutno festuibaske bendesko Kali Jag ano
maskaribe e romana kulturaka asociacia. Akaja opera vakarela vas drom e
Romengo prekal India ani Evropa. Va$ olengo lungo drom, romani kultura
hamingjape e kulturenca aver themengo. Publika ka ovol ola ini 3ajipe te
dikhol, a ini te aSunol sar e romani muzika lelini ani tradicia aver muzikaki
thaj khelibaski ano phuvja ano save o Roma achile te djivdinen. Fakti kaj ani
premiera savi adikardili 8. julea 2005. sine 3 000 manusa, Sukar sikavela kaj
akava sikavibe manglape te dikholpe.

* U gradskom pozoristu u Budimpesti u novembru i decembru ¢e biti
izvedena “Romska legenda — romska rok opera ” koju je napisao Ser Gustav
Varga, romski muzicar i voda slavnog benda Kali Jag u saradnji sa romskom
kulturnom asocijacijom. Ova opera govori o putu Roma iz Indije u Evropu.
Za vreme njihovog dugog puta, romska kultura se meSala sa kulturama
mnogih naroda. Publika ¢e tako imati priliku da vidi, a naro€ito i da ¢uje
kakav je uticaj romska muzika izvrSila na tradiciju muzike i plesa u
zemljama u kojima su Romi ostali. Cinjenica da je na premijeri koja je bila
odrzana 8.jula 2005, prisustvovalo 3000 ljudi, je dobra preporuka da se ova
predstava pogleda.
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Delovanje romskega drustva
Romano vozo v letu 2005

V letosnjem letu je naSo drustvo izvedlo nasled-
nje projekte in aktivnosti
* Priprava obrazcev za razpis na MK za leto 2005
¢ 10.1.2005 Porocilo o ocenjevanju in vrednotenju

vlog prispelih na javni razpis za izvedbo priredi-
tev v letu 2005 v MO Velenje

* 18.1.2005 Podpis Pogodbe o donatorstvu z Pre-
mogovnikom Velenje

* Od 19. januarja do 7.02.2005 SLIKARSKO -
FOTOGRAFSKA RAZSTAVA

* 25.01.2005 Javna razprava v MO Velenje o gra-
du Turn

* 10.2.2005 Seja Predsedstva ZRS V MS

* 21.2.2005 Pridobitev dostopa do lastne spletne

strani z 10 MB prostora - gostovanje na strezni-

ku MO Velenje

12.3.2005 nastop v gasilskem domu Salek; orga-

nizator drustvo Hotenja

2.4.2005 Svetovni dan Romov - Metlika
11.04.2005 Predavanje o romskem jeziku, kultu-
ri in obicajih v fakulteti za druzbene vede Ljub-

ljana
12.04.2005 Svetovni dan Romov - Maribor, or-
ganizator Dijaski dom Drava

* 6.5.2005 Praznovanje romskega praznika —urdev-
dan - grad Turn

* 28.5.2005 2. redna seja predsedstva ZRS, hotel
Slovenija, Rogaska Slatina

4.6..2005 Nastop romske folklorne skupine na

okrogli mizi v Mariboru, organizator AKZ Amos

* 1.7.2005 - 2.7.2005 Seminar za ustavno priznane
manjsine v Slo - Rogaska Slatina, organizator
ISCOMET

* 11.8.2005 Srecanje predstavnikov romske skup-
nosti iz Velenja z zupanom MO Velenje Sreckom
Mehom v sejni sobi MO Velenje

* 13.8.2005 Udelezba na turnirju romskih nogo-
metnih ekip, organizator romsko dru$tvo Dolina

¢ Udelezba na romskem taboru 25. in 26. 8.2005,
organizator Romani union

* 16.9.2005 okrogla miza Slovenija in Romi v raz-
pravni dvorani Velenje organizator Romano vozo

* 27.9.2005 Predavanje romskega jezika in kulture
v sklopu delavnice Raziskovanje romskih besed 2
v ¢asu Dneva tujih jezikov v Centru srednjih $ol
Velenje.

* Od avgusta do konca septembra 2005 delavnica
Raziskovanje romskih besed 2, organizator Roma-
no vozo

* Pisanje ¢lankov za Vecer - Dnevnik romskega

animatorja -Sobotna priloga

Do konca leta 2005 bomo izpeljali $e naslednje
projekte:
* Izdajo knjige “Romi sedanjosti”
* Izdajo knjige “Romane paramice - romske prav-
ljice”
* Tradicionalni kulturni veéer “Veéer romske poe-

zije in plesa”
* Sodelovanje z ZRS in drugimi drustvi
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Siromaki
Drita Sadiku

Siromaki smo mi,
mati moja.
Zlomljena so nam krila.
La¢na sem mati,
po ¢rnem obrazu mi solze teko.
Oblecena v te umazane,
stare cunje sem
a vendarle ponosna sem mati
moja.
Ponosna,
da v srcu nosim pravico
in veselje.
Ponosna,
da Romkinja sem,
mati moja
in da znam ljubid.

Corore - Siromaki
(Romski jezik)

cﬂfﬂrf amen sam,
daje mori.
Pacdarde amare paklja si.
Bukali sem daje,
pe mungro kalo muj asva can.
Uradi sem,
ane melale, purane pate,
a sveedno me ponosno sem,
daje mori.
Ponosno,
so ano mungro ilo i¢arav bah taj
cacipe.
Ponosno sem,
so sem Romnji,
daje mori,
i so ¢anav te kamav.

Crno dekle
Bojan Ibraimovic¢

Kako lep,
temen je tvoj obraz
in ¢rne tvoje so oci.
Ljubim te
in boZzam tvoje lice.
Dal ti bom vse,
dukate,
konja,
ukradel zate bom novo krilo,
dal ti bom ukradeno violino.
Crno dekle ljubim te,
vendar ¢e nezvesta bo§ mi
preklel te bom.
Tvoj obraz postal bo star
in zguban
in nihée ljubiti te ne bo hotel.

Kali ¢hej - Crno dekle
(romski jezik)

Savo lacho,
kalo si ko muj,
taj kale situ jaka.
Kamaf tut,
taj milujiv &iro muj.
Ka davtu sa,
love,
graste,
ka Corav tuci neve $eja,
ka davtu ¢ordani violina.
Kali ¢hej, kamaf tut,
ako tu ni ka ave man¢i poSteno,
me ka éerav ¢i mandije.
Ko muj ka avol purano,
konik ni ka kamel tut.

Sola
» = . . .y
Silvana Serkezi - Nezirovic

Cas $ole bliza se
in jaz vse bolj sprafujem se,
kako v 3olo naj grem jaz.

Kako v $olo naj grem jaz,
mati moja,
¢e copat nimam spet,
kako v 3olo naj grem jaz,
mati moja,
¢e pisala nimam spet,
kako v 3olo naj grem jaz,
mati moja, ¢e zvezka nimam jaz!

In mati mi odgovori:
“Hcera draga moja,
¢e ni¢ nimas,

. . ¥ ]
ti ni treba v solo irl.

Skola (sola)
E skolako vreme avilo,
i me sa vie pucama,
sar ke $kola me te dav.

Sar ke $kola me te dav,
daje mori kana
papuce najma opet,
sar ke $kola me te dav,
daje mori, kana olovka
najma man?

Sar ane $kola me te dav,
daje mori, kana sveska
najma man?

O dej odgovoril mandi:
“Chej mungri,
ako najtu kancik,
ma ke $kola da.”
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RD Romano vozo

V sredo 19.1.2005 ob 17.00
uri je bila v Avli MO Velenje
otvoritev slikarsko - fotografske
razstave. Razstavo je organiziralo
romsko drustvo Romano vozo iz
Velenja.

V razstavi so sodelovali nasled-
nji avtorji:

RD Romani Union; Ivo Kolar
- slikarska dela

RD Romano Pralipe; Farmir
Bediri -fotografska dela

RD Romano Vozo; - fotograf-
ska dela: Slobodan Nezirovié, Sa-
$o Nezirovié, Srdan Panié¢, Bojan
[braimovié.

V ospredju slikarske razstave,

delo romskega umetnika Ivota
Kolarja iz Murske Sobote je
predvsem izstopalo barvitost in
rahlo¢utnost romskega Zivljenja,
narisana s ¢rno-belo risalno teh-
niko. Slike so nastale ob razli¢nih
priloznostih, vendar je vsak tre-
nutek bil “poseben” za avtorja,
saj s sliko ni Zelel pokazati le na
doloceno narisano stvar, ampak
je slika imela globji pomen.
Fotografije avtorja Fatmirja Be-
¢irija, velikega romskega akrtivis-
ta, predsednika romskega drustva
Romano pralipe iz Maribora, ve-
likega bojevnika za ohranjanje
romskega kulturnega izrocila so v

Slikarsko-fotografska razstava

sebi nosile upanje za boljso rom-
sko prihodnost, saj je poleg ¢rno-
belih fotografij razstavljal rudi fo-
tografije v barvni tehniki in sicer
fotografije kulturnih dogodkov
ter umetniske fotografije z razli¢-
nimi motivi.

Fotografije, ki jih je predstavi-
lo romsko dru$tvo Romano vozo
Velenje so bile delo ve¢ avtorjev.

Fotografije so bile v ¢rno-beli
tehniki in so se med seboj razli-
kovale rematsko.

Avtorji so navdih poiskali v
romske

vsakdanjem  Zivljenju

skupnosti iz Velenja.

Samanita Baranja

Pedagoska fakulteta Univerze v
Ljubljani izvaja kot del nacionalne
strategije s ciljem boljie integraci-
je romskih otrok v javni Solski sis-
tem projeke Standardizacija jezika
Romov v Sloveniji in vkljucevan-
je romske kulture v vzgojno - izo-
brazevalni proces. Cilj projekta je
izdelava romsko - slovenskega in
slovensko - romskega slovarja ter
seveda romske slovnice. Tako naj
bi bila v prihodnjih letih uvedena
moznost poudevanja romskega
jezika in kulture kot izbirni pred-
met na osnovni Soli.

Slovar in slovnico pozna vsak
jezik, brez tega si dolodena drzava
ne more predstavljat jezika.
Spradujem se, kako do zdaj sploh

nihée ni niti pomislil na to, da
tudi Romi rabimo nekaj takega.

Smo sicer edini narod, ki nima
svoje lastne drzave, vendar pa
lahko

izrazamo v romskem jeziku, ki je

imamo pravico, da se
na§ materni jezik. Tako kot se
“Slovenci” uéijo slovenskega jezi-
ka, bi se Romi morali uéit
romskega jezika. . .

Romski jezik je nekaj posebne-
ga. Je melodicen, a se ga teiko
naudis. Ce nisi Rom, ti bo foneti-
ka delala tezave. Tako kot dela
tezave
drugih tujih jezikov. Vendar ob-

izgovorjava pri udenju
staja resitev, brez skrbi. Ce te
romski jezik moéno zanima, lahko
pride med nas Rome, prezivi§
nekaj ¢asa z nami, poskusa$ gov-
oriti po romsko in.. .Naudi§ se ve-
liko besednega zaklada, pa $e iz-
govorjava je boljia.

Romski slovar in slovnica na poti

Romski jezik kot izbirni pred-
met na osnovni Soli. Pri tem
stavku mi pride na misel, koliko
neromov bi se odloéilo za ta pred-
met. Najbrz ne veliko. Veliko bi
bilo Romov, ki bi se lahko po-
hvalili s predznanjem. Pri tem pa
se seveda postavlja tudi vpra$anje,
kdo bi sploh uéil romski jezik na
Solah. A smo Romi prepri¢ani, da
poznamo vsa pravila in posebnos-
ti romskega jezika?

Pri sodelovanju izdelave slovar-
ja in slovnice sem ugotovila, da se
veliko romskih besed ne uporabl-
ja veé, se pravi, da izumirajo. In
ravno zaradi tega vsega rabimo
Romi romski slovar in slovnico
kot riba vode. Skrajni ¢as je, da
damo romskemu jeziku prilo-

ZNOost.
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Stevilo uéencev Romov na 0S Ii
Murska Sobota v solskih letih od
2000/2001 do 2004/2005

Soc. delavka: Angelca Osterc

Delez u¢encev Romov na Osnovni $oli II Murska Sobota v zadnjih petih Solskih letih se giblje med 7

Iz tabele je razvidno, da ucenci
Romi dosegajo najveckrat dober
in zadosten uspeh, odli¢en in
prav dober je svetla izjema, ki
smo je na Soli e posebej veseli.
Zal e vedno veliko ucencev ne
dosega pozitivnega ucnega uspe-
ha in to kljub temu, da na $oli
dobijo vso potrebno pomo¢ (po-
daljSano bivanje za ucence od 1.
do 9. razreda, dopolnilni pouk,
individualna pomo¢ ucencem s
specificnimi u¢nimi tezavami,
dodatne ure uéne pomodi v
odlocbe

ucence s posebnimi potrebami).

primeru  izdane za
Ugotavljamo, da ucenci za Solo

doma delajo premalo, star$i jih

in 8 %.
Solsko leto  Vsi udenci Od tega Romi  Delez ucen. Romov
2000/2001 385 28 7,27
2001/2002 383 30 7,83
2002/2003 367 32 8,72
2003/2004 368 30 8,15
2004/2005 361 29 8,03
Struktura u¢nega uspeha v posameznih $olskih letih:
Sol. leto odl pd db zd nezad. opis. oc skupaj
2000/01 1 1 6 11 3 6 28
2001/02 1 / 4 9 4 12 30
2002/03 1 115 B 9 16 11 32
2003/04 21 1 3 9 4 12 30
2004/05 ] 2 1 9 3 12 29

pri tem ne vzpodbujajo, za uéni
uspeh svojih otrok se starsi zani-
majo zelo redko.

Uspesnost ucencev Romov ob
koncu osnovnoSolskega izobraze-
vanja

V Jolskih letih od 2000/2001
do 2004/2005 je osnovnoSolsko
izobrazevanje 19
ucenceyv in sicer 10 ucencev v 8.

zakljuéilo

oz. 9. razredu, 9 ulencev pa v
nizjih razredih. Vseh 10 ucencev,
ki so koncali Solanje uspesno, se
je vkljuéilo v nadaljnje sred-
njesolsko izobrazevanje in sicer:
* 2 v gimnazijo,

* 3 v program ekonomski tehnik

* 1 v program bolnicar negovalec
* 1 v program §ivilja-kroja¢,
* 3 v program trgovec.

Uéenci, ki so osnovnodolsko

obveznost zakljucili v nizjih

9

vkljucili bodisi na Ljudsko uni-

razredih ucencev), so se
verzo, da koncajo osnovno $olo,
bodisi v skraj$ani program, ki ne
zahteva popolne osemletke. Zal
so med njimi trije ucenci, ki so
konéali le 4. oz. 5. razredov in so
ostali doma. V si trije so bili
neuspesni zaradi zelo nerednega

Solskega obiska.
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Podatki o ucencih Romih na 0S |

Murska Sobota

V.d. ravnatelja: Anka Subadolnik

Stevilo u¢encev na $oli se je vsa leta gibalo med
30 in 40 v enem Solskem leru.

Uéenci Romi prihajajo iz razliénih okolij. Veéina
se jih vozi z aviobusom iz romskega naselja Pusca,
tudi Cernelavci.

Na nasi $oli vklju¢ujemo romske otroke v hetero-
gene oddelke. Za njih so obvezni minimalni stan-
dardi znanja. Cilje prilagajamo oziroma znizujemo
v individualni skupini dela z romskimi otroki pri
matematiki in sloven$éini za tiste uéence, ki v
razredu ne morejo slediti pouku in tempu dela.
Ucenci, ki pouku lahko sledijo, ostajajo znotraj
razreda.

Pouka torej v ¢istih romskih oddelkih nikoli nis-
mo organizirali. Organiziran pa je bil pouk v
skladu z navodili Strokovnega sveta za prilagojeno
izvajanje uénih naértov (v obliki t. i. romskega pro-
jekra).

V sled tega imamo §tevilo dodatnih pedagoskih
ur dela, ki jih izvajamo z uéenci Romi v majhnih s
skupinah. Vsa ta leta so se uéenci posluzevali rake

Ucni uspeh romskih ucencev

oblike pomoéi. Z njo so se delno presegale uéne
tezave ucencev predvsem na razredni stopnji. bolj
kot vse drugo je problem pri Romih nepoznavanje
slovenskega jezika.

Glayni problemi, s katerimi se sre¢ujemo pri delu
z uéenci Romi in predlogi za reSevanje:

Na predmetni stopnji $e vedno prihaja do izraza
pri uéenju slabda splo§na poudenost in razgledanost.
Ker slovenskega jezika n obvladajo do te mere, da
bi pri vseh ostalih predmetih dosegli visje rezultate.
Predvidevamo, da se bo to preseglo z njihovim
dvigom splo§ne osvescenosti in socializacije.

Drugaénost romskih otrok se odraza tudi v nji-
hovih osebnostnih in temperamentnih lastnostih.
Te tipicne znacilnosti so: tezave s koncentracijo,
motori¢ni nemir, nesamostojnost pri delu. Zlasti
pri fantih se opaZa ve¢ impulzivnega vedenja- agre-
sivno reagiranje. V primerih, ko je druzina pripravl-
jena sodelovati, refujemo probleme in so vidni tu-
di rezultati. V kolikor pa sodelovanja starsev ni, se
posluzujemo tudi drugih sluzb.

Solsko leto  Stevilo ODL  PDB DB ZD NZD: NEOC. OP, NISO
ucencev OC. 1ZD.
2000/2001 28 1 2 6 16 2 1 / 3
2001/2002 33 1 2 9 11 1 / 9 1
2002/2003 34 1 1 10 10 4 1 7 4
2003/2004 37 1 3 3 18 3 1 8 4
2004/2005 33 / 4 8 9 1 / 11 3

2005/2006 29
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Angela Novak

Program fleksibilne zunanje
diferenciacije za ucéence Rome
na nasi Sol izvajamo ze od $ol-
skega leta 1993/94. V letih, ko
se je zacel program (projekt v
okviru Zavoda za $olstvo) razvi-
jati, smo opazali pri romski po-
pulaciji u¢encev veliko tezav, ki
mo jih s programom Zeleli iz-
boljsati. Le-te so se nanafale
predvsem na tezave v komuni-
kaciji, neredno obiskovanje po-
uka, slabsi uéni uspeh, slabe
sodelovanje star$ev s $olo in ué-
itelji, vedenjski problemi, zlasti
agresivno obnasanje, kraje, laz-
nivost ipd. Veliko romskih u¢-
encev ni dokonéalo osem razre-
dov osnovne Sole.

Tezave pri sodelovanju s star-
§i so se nanafale predvsem na
to, da se vecina star§ev Romov
ni udelezevala govorilnih ur in
roditeljskih sestankov. Komuni-
kacija med star$i in ucitelji je
bila skromna, saj so starsi pri-
hajali v $olo le izjemoma, veci-
noma na zacetku Solskega leta,
ko so urejali pomo¢ pri nabavi
delovnih zvezkov in drugih po-
treb$¢in in so se oglasali pri
svetovalni sluzbi. Vecina rom-
skih druzin takrat Se ni imela

telefonov, torej so bili tudi po
tej poti nedosegljivi. Starsi
romskih otrok so se izogibali
predvsem formalnih roditeljskih
sestankov in govorilnih ur, ki
jih $ola organizira za vse starSe
svojih ucencev.

Zaradi zgoraj navedene prob-
lematike,pa bi bilo tesnejse so-
delovanje s star§i romskih ucen-
cev e kako dobrodoglo. Zato je
bil eden izmed ciljev projekta
tudi izbolj$anje komunikacije z
romskimi starsi. Cilji, ki smo si
jih zastavili za izbolj$anje te ko-
munikacije so naslednji:

* ulenci se bolj u¢inkovito uéi-
jo v okolju, ki je povezano z
njihovo domaco kulturo, zato
uciteljice pri delu z uéenci
vna$ajo v pouk elemente
romske kulture (pesmice,
zgodbe, romske besede...),

* ucitelji se izpopolnjujejo v
znanju iz romskega jezika
(slovarji, te¢aj romskega jezi-
ka...)

* romskim starfem se Zzelimo
priblizati tudi v njihovem do-
maéem okolju (spoznavanje
kulture, zivljenjskih navad...),
zato nadrtujemo dejavnosti
tudi v, romskem naselju

Program fleksibilne zunanje

diferenciacije za ucence Rome na
Osnovni soli lll v Murski Soboti s
poudarkom na sodelovanju sole s
starsi romskih ucencev

* povezovanje z romsko skup-
nostjo Sirse

V letih, odkar se program na
nasi Soli izvaja, smo naredili
precejSen napredek na tem po-
drodju.

Pomembna dejavnost, ki smo
jo izvedli pred uvajanjem pro-
jekta je bila podrobna predsta-
vitev projekta star§em. V zalet-
ku je bilo to $e kako pomemb-
no, saj smo le z ustrezno infor-
macijo star§e prepricali za
vkljucitev njihovih otrok v pro-
jekt. Cez nekaj ¢asa so starsi sa-
mi uvideli prednosti za njihove
otroke in jih ni bilo potrebno
posebej motivirati. Eden izmed
pomembnih motivirajocih fak-
torjev je bil tudi v povpredju
boljsi u¢ni uspeh pri ucencih
Romih, obc¢utno zmanjsanje
izostankov od pouka in izbolj-
Sanje,

vedenjske problematike. Star-
§i so prisostvovali pri pouku in
spoznavali, kako se njihovi
otroci vkljucujejo v uéni pro-
gram.

Ena izmed pomembnih aktiv-
nosti je sodelovanje z vrtcem
Romano na Puséi, kamor se
vklju¢uje vecina romskih otrok
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pred vstopom v $olo. Aktivnos-
ti, ki imajo za cilj tesnejse sode-
lovanje z romskimi starsi, se ta-
ko zaénejo %e v vrtcu. Sola or-
ganizira obiske svojih ucencev v
vrecu na Pusci, hkrati pa tudi
otroci iz vrtea Ze pred vstopom
v $olo veckrat pridejo na obisk.
V to sodelovanje smo vkljucili
tudi starSe, saj na $oli organizi-
ramo ustvarjalne delavnice, ki
se jih udelezujejo tudi otroci
Romi in njihovi starsi. Staréi te
delavnice radi obiskujejo, e po-
sebej, ¢e na njih sodelujejo tudi
vzgojiteljice iz vrtca, ki jih Ze
poznajo. Tako jim novo Solsko
okolje ni nepoznano, saj Ze
pred vstopom v 3olo spoznajo
samo okolje, ucéiteljice in bodo-
e soSolce. Nade uciteljice tudi
sicer veckrat obi$cejo vrtec na
Puséi, kjer organizirajo rom-
skim otrokom dolocene aktiv-
nosti ( na primer izdelovanje
papitja)

Zelo pomembno je, da se
romskim star$em priblizamo tu-
di v njihovem domacem okolju,
tako na Soli ze vrsto let organi-
ziramo sre¢anja na Pusdi, kjer

se v ozjem krogu pogovorimo s
star§i Romov o aktivnostih, ki
se izvajajo na $oli in o aktualni
u¢ni in vzgojni problematiki.
Stardi se teh srecanj radi udele-
zujejo in na njih tudi aktivno
sodelujejo. Ta sre¢anja so orga-
nizirana kot okrogle mize, kjer
starfem v kratkem predstavimo
aktualno dogajanje na $oli, na-
to pa damo besedo starSem; da
sami povejo, kaj jih tezi oziro-
ma s ¢im so zadovoljni. Tako
damo starfem moznost, da s
svojimi predlogi sooblikujejo
vzgojno izobrazevalno delo na
$oli in se Cutijo enakovredne
partnerje.

Povezovanje s §iro romsko
skupnostjo je prav tako zelo po-
membno. Sola tesno sodeluje z
romskim dru$tvom ter pomaga
pri izvedbi romskih kulturnih
dnevov in drugih aktivnostih.

Z romsko kulturo zelimo se-
znaniti tudi ostale ucence in
starSe, zato v okviru raznih pro-
jektnih dni organiziramo na $o-
li tudi predstavitve romskega je-
zika in kulture. Ucenci Romi
pa se s to¢kami iz njihove kul-

turne sredine udelezujejo tudi
drugih proslav in prireditev.

Romskim uéencem na Soli
posvecamo prav posebno pozor-
nost. Razen ucne pomoci, ki
poteka v okviru programa,
obiskuje vecina tudi podaljsano
bivanje, kjer jim pomagamo pri
domacih nalogah in ucenju.
Star§em pa pomagamo tudi ma-
terialno (regresirana malica, uc-
beniki, zvezki in deloma delov-
ni zvezki).

V teh nekaj letih ugotavljamo
velike spremembe predvsem v
odnosu starSev do Sole, ki jo
obiskujejo njihovi otroci. Zado-
voljni smo, da le-ti uspesno za-
klju¢ujejo osnovno Solo in se
vkljucujejo v nadaljnje Solanje,
predvsem v poklicno izobraze-
vanje, zal pa $e vedno ostaja
problem zaposlovanja.

Ze veé let nazaj nobeden od
ucencev razreda ni ponavljal.
Vsako leto je &tevilo ucencev
razli¢no, lani je npr. zakljucilo
obvezno $olanje $tirje, v Sol-
skem letu 205/2006 pa zaklju-
¢uje obvezno Solanje 8 ucencev.

Miladen Tancer

O prekmurskih Romih je bi-
lo doslej veliko napisanega,
povedanega in predstavljenega
v sliki, besedi ter glasbi. Sprva
ve¢ v dnevnem in periodi¢nem
tisku, v novejfem Casu pa tudi
v mnogih tematskih zborni-

Prekmurski Romi v k
Siftarja, Zadravca in Kleibencetla

kih, knjigah, v strokovni peri-
odiki, leposlovju, pa tudi ze v
znanstvenih zapisih in Studi-
jah.

Tri knjizna dela, ki so do-
mala v celoti vsebinsko vezana
na predstavitev prekmurskih

njiznih delih

Romov, so napisali prekmur-
ski rojaki Vanek Siftar, Joze
Zadravec in Janko Kleibencetl.
Vsi trije so dolgoletni nepo-
sredni opazovalci in poznaval-
ci zivljenjskih okolij, razmer
in navad Romov v Prekmurju.
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Pomurska zalozba v Murski
Soboti je leta 1970 izdala
knjigo dr. Vaneka Siftarja Ci-
gani (Minulost v sedanjosti).
Knjiga je predelana in dopol-
njena raziskava avtorja , ki jo
je opravil do leta 1962 kot
¢lan skupine raziskovalnega
projekta Izolati Ciganov in
kalvinistov v Prekmurju. V
tistem ¢asu je Sifrarjevo knjiz-
no delo pomenilo najbolj te-
meljito in najobseZnej¥o mo-
nografijo o Romih (Ciganih)
pri nas. V predgovoru je Joze
Goricar zapisal, da je avtorju
pri pisanju tega dela $lo pred-
vsem za to, da pove o Romih
Prekmurja in ostale Slovenije
vse tisto, do &esar se je bil do-
kopal pri zgodovinskem, de-
mografskem, etnoloskem, soci-
oloskem in socialnopoliti¢nem
preucevanju njihovih proble-
mov. V Siftarjevih Ciganih
beremo o njihovem resni¢nem
tivljenju v preteklosti in seda-
njosti, ki je bilo (in je $e)
zmeraj tezko in mracno. V za-
kljuénem delu avtor optimisti-
¢no nakazuje kandek upanja,
da se bodo tudi Romi morda
prej ali slej vkljucili v oZjo in
§irSo skupnost, v kateri in s
katero jim je usojeno ziveti.
Prav tem obojestranskim na-
porom in prizadevanjem smo
danes price, ko i§¢emo v slo-
venski druzbeni skupnosti op-
timalne reitve za nade skupno
in strpno sobivanje. Vsebina
knjige govori o naselitvi Ro-
mov v Prekmurju in ostali
Sloveniji, o njihovi porazdelit-
vi na posamezne rodove, o je-
ziku Romov, o njihovih mi-
gracijah znotraj prekmurskega
obmo¢ja, o zdravstvenem sta-

nju Romov, njihovem vkljuce-
vanju v delo, odnosu oblasti
do njih, stanovanjskih razme-
rah, v katerih Zivijo, o rom-
skih druzinah in meddruZin-
skih odnosih, o znadilnostih
njihovega spolnega Zivljenja,
navadah pri porokah, navadah
pri prehranjevanju, o izobraz-
Solskih

(ne)uspehih njihovih otrok in

evanju Romov, o
§e in Se. Pisec predgovora je
sklepno povzel, da mimo tega
dela ne bo mogel nihée, kdor
bo v prihodnje s kakrinega
koli zornega kota preuceval
Rome. Kljub ¢asovni odmak-
njenosti veljajo Siftarjevi Ciga-
ni $e danes za temeljno slo-
vensko knjizno delo o Romih.

Podezelski-ljudski zdravnik,
specialist splone medicine Jo-
ze Zadravec se je dobri dve
desetletji sreceval v svoji am-
bulantni praksi v Beltincih z
romskimi bolniki. Na osnovi
dolgoletnih izku$enj in opazo-
vanj zdravstvenih znacilnosti
romskega prebivalstva je leta
1984 na medicinski fakulteti v
Zagrebu doktoriral z disertaci-
jo Prispevek k poznavanju et-
iologije sodobnih zdravstvenih
problemov etni¢ne skupine
Romov v Prekmurju. Leta
1989 je pri Pomurski zalozbi
v Murski Soboti izsla njegova
knjiga Zdravstvena kultura
Romov v Prekmurju. Delo
ima tri poglavja. V prvem zgo-
dovinskem orisu, Po sledeh
zgodovine, so opis podrodja,
Romi v Prekmurju, pomen
stalne naselitve Romov in
zdravstvene razmere v Prek-
murju v ¢asu naseljevanja Ro-
mov. V drugem obseinejiem
delu je izrisana demografska in

socialna podoba prekmurskih
Romov. Zdravstvena kultura
Romov v Prekmurju je najob-
seznejse in osrednje tretje po-
glavje. Tu so nanizane mnoge
znacilnosti bolnih Romov, nji-
hov dovéerajinji naéin samo-
zdravljenja, njihovi pogledi na
zdravljenje in Se dolga vrsta
obi¢ajev, navad, pri¢akovanj
in verovanj v mo¢ zdravilstva.
Zadravéevo delo o zdravstveni
kulturi Romov v Prekmurju
pomeni pomemben prispevek
v “odkrivanju” njihovega Ziv-
ljenja.

Podjetje za promocijo kultu-
re Franc-Franc iz Murske So-
bote je v knjizni zbirki Red-
kosti v letu 2004 izdalo nad-
vse zanimivo in za zdaj$nje
proucevanje ter bolj$e spozna-
vanje in razumevanje prek-
murskih Romov pomembno
knjizno delo prekmurskega ro-
jaka Janka Kleibencetla Del
tuha, romski pozdrav. Knjiga
obsega 136 strani in je natis-
njena v pet sto izvodih. V sre-
dif¢énem delu avtor v osemin-
dvajsetih krajsih zapisih sliko-
vito naniza vrsto aktualnih
zivljenjskih zgodb in prigod iz
polpreteklega in sedanjega so-
dobnega Zivljenja prekmurskih
Romov. V uvodnem zapisu
Spomini na Rome nas seznani
s svojimi mladostnimi srecanji
s Cigani (Romi) v domadi
Pertodi in ob koncu strne svo-
ja razmi$ljanja : V tej knjigi
nimam namena ponavljati, kar
so drugi o njih Ze napisali...
Bralcu Zelim predstaviti Ziv-
ljienjske zgodbe nekaterih mla-
jSih in starej$ih Romov... No-
va spoznanja bodo gotovo po-
jasnila, da so ljudje kot vsi
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drugi, vredni enakih pravic in
enakega spos$tovanja... Tiste-
mu delu populacije, tako rom-
skemu kot neromskemu, ki se
ni dosegel socialnega ali dru-
gega razvoja, je pa¢ potrebna
pomo¢ soseda, krajevne skup-
nosti, ob¢ine in drzave. Vrsti-
jo se slikoviti zapisi nekaterih
znadilnih prekmurskih rom-
skih naselij in romskih oseb-
nosti. Svoje kalejdoskopsko in
prijetno zvedavo popotovanje
med prekmurskimi Romi av-
tor sklene s predstavitvijo de-
javnosti Zveze Romov Slove-
nije s sedezem v Murski Sobo-
ti in Razvojnim centrom Len-
dava. Kleibencetlovo besedilo
smiselno dopolnjuje, povezuje
in zlahtno popestri slikovni
blok ¢rno-belih fotografij Fili-
pa Matka, sicer dolgoletnega
in dobrega poznavalca danas-
njih prekmurskih Romov. V
obsezni in kakovostni spremni
besedi je dr. Vera Klopéi¢ z
Instituta za narodnostna vpra-
$anja v Ljubljani predstavila
Rome v Evropi in Sloveniji.
Kleibencetlova knjiga je nad-
vse zanimiv in pouden vodnik
po danasnjih romskih krizpot-
jih in nam na Siroko odstira
pogled v romsko dovceraj$nje
in sedanje zivljenje.

Omeniti velja Zbirko slo-
vensko-romskih izrazov, ki sta
jo za Solske potrebe leta 1987

izdali Izobrazevalni skupnosti
Murska Sobota in Lendava ter
Romani ¢hib /Romski jezik z
Romane alava/Zbirka romskih
besed, ki jo je uredil Jozek
Horvat-Muc in leta 2002 iz-
dala Zveza Romov Slovenije.
bila natisnjena v dva tiso¢ in
druga v tiso¢ izvodih - sta v
veliko pomo¢ pedagoskemu
osebju v vzgojno-izobrazeval-
nem delu v vrtcu in osnovni
Soli.

Ladislav  Vo6rés, profesor
Glasbene 3ole v Murski Sobo-
ti je leta zbiral in preuceval
glasbeno kulturo prekmurskih
Romov. Svojih ugotovitev vsaj
doslej ni objavil.

V leposlovju je prekmurske
Rome tenkocutno in slikovito
ovekovecil Feri Laini¢ek v
knjigi Namesto koga roza cve-
ti, ki jo je izdala Prefernova
druzba v svoji redni zbirki za
leto 1992.

Ob prej omenjenih delih, v
katerih so v srediscu prekmur-
ski Romi, moramo omeniti e
knjizni deli dr. Pavle Struklje-
ve in knjizno delo dr. Alenke
Janko Spreizerjeve. Strukljeva
tako v prvi knjigi Romi na
Slovenskem (1980) kot v dru-
gi Tiso¢letne podobe nemirnih
nomadov (Zgodovina in kul-
Sloveniji)
(2004) v bogatem in temelji-

tura Romov v

tem prikazu Zivljenja in dela
Romov v Sloveniji na mnogih
mestih izrife v podrobnostih
in slikovito tudi svet prekmur-
skih Romov. Obe knjigi dr.
Strukljeve sta nepogresljiv
knjizni vir pri nadaljnjem po-
globljenem preucevanju Ro-
mov v Sloveniji. Dr. Alenka
Janko Spreizer v svojem knjiz-
nem prvencu Vedel sem, da
sem Cigan - rodil sem se kot
Rom (2002) celotno peto po-
glavje (strani 287-324) name-
nja etnografiji o Romih iz Pu-
§¢e. Sodobnim preucevalcem
in raziskovalcem romskega
vpra$anja v Sloveniji bo knjiga
dr. Alenke Janko Spreizer za-
nesljiv kazipot in vodnik, va-
rovalo in opozorilo pred neka-
terimi znanstvenimi zabloda-
mi, ki se jim predhodni razis-
kovalci romske problematike v
Sloveniji praviloma niso znali
in ne uspeli izogniti.
Zavzetim in zvedavim iskal-
cem informacij s podrodja
romske tematike je lahko ko-
risten pripomocek bibliograf-
ski prikaz Iz bibliografije o
Romih, ki ga je zbral in obja-
vil v Romano kedijpe / Rom-
IV (2001)

Franc Kuzmié. V njem je kar

skem zborniku

veliko enot vezanih na prek-
murske Rome.
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Pavia Strukelj

Pisatelj Janez Trdina, ki je
velik del svojega Zzivljenja pre-
zivel v Novem mestu, je zapi-
sal poleg drugega pravljicnega
izro¢ila tudi pravljico z naslo-
vom “Doktor Benk”. Zgodbo
lahko preberemo v njegovi
knjigi, v kateri so Se druge
bajke in povesti o Gorjancih.

Janez Trdina je eden med
slovenskimi pisatelji, ki je zelo
dobro poznal romskega ¢love-
ka na Dolenjskem. Napisal je
zelo veliko knjig, v njih pa je
pogosto omenjal ali opisoval
zivljenje romskih prebivalcev.
Zelo znano je poglavje v eni
njegovi knjigi, v katerem opi-
suje rodovno skupino Brajdi¢
iz okolice Novega mesta. Ta
Trdinov zapis je bil Ze objav-
lien v publikaciji Romano
them, o njem pa smo razprav-
ljali tudi na taboru. Danes bo-
mo spoznali drugo pravljico z
naslovom Doktor Benk, v ka-
teri je Trdina poimenoval hu-
dica z romskim imenom.
Splodno pa je zgodba ljudsko
izroéilo, ki je bilo znano v
preteklosti na Dolenjskem.

V Trdinovem ¢asu je bilo
mogoce zbrati in zapisati e
mnogo takih zgodb, katerih so
se ljudje spominjali in jih zna-
li tudi pripovedovati. V Trdi-
novih delih jih je mnogo in so
zelo razli¢ne. Osebe, ki nasto-
pajo v teh pripovedih , kakor
je na primer Doktor Benk, je

pisatelj v Zivo opisal in jim
dodal mnogo humorja. Znal
je tudi odli¢no predstaviti ne-
mirno naravo romskega clove-
ka in njegovo iznajdljivost v
raznih okolis¢inah.

Trdina, ki je zapisal mnogo
bajk, pravljic in drugih pripo-
vedi, je osebe v teh pripovedih
predstavil kot dolenjske in
romske prebivalce. Ob tem bi
spomnila na pomembno le-
gendo, ki je ze bila objavljena
in so jo poznali tudi na Do-
lenjskem. To je zgodba o egi-
pcanskih ljudeh in o sveti dru-
zini, ki so jo zalili in zasmeho-
vali. Egipcani so bili kaznova-
ni tako, da so morali iti po
svetu. Ta zgodba je bila zelo
raz§irjena ne samo pri nas,
ampak tudi po drugih evrop-
skih dezelah. Pripovedovalci te
zgodbe so povezovali izvor
Romov, ki naj bi izvirali iz
Egipta.

Kar zadeva romski jezik, je
pisatelj Trdina v svojih delih,
¢e je le bila priloznost, upora-
bil tudi romsko besedisce. Ta-
ko ima pravljica z naslovom
Divji moz, hostni moz, host-
nik nekaj romskih omemb.
Zapisal je, da je pripovedova-
lec prepeval v romskem jeziku
in da je le nekaj malega raz-
umel. Vsaka tretja beseda je
bila romska, najveckrat pa be-
seda rakli, ki je pomenila de-
klico, ljubico.

Pripovedka o doktor Benku

V danasnji pravljici, ki je
predmet opisa, je pomembna
beseda benk, privzeta iz rom-
skega jezika. Vsebina pravljice
pa je vzeta iz ljudskega izrodi-
la na Dolenjskem. Danes je
tezko reci, ali je pisatelj dobil
zgodbo z naslovom Doktor
Benk ali pa jo je sam tako na-
slovil. V pravljici je glavna
oseba Benk, ki predstavlja hu-
dic¢a iz pekla.

Zgodba je
predstavila pa bom iz nje le

precej dolga,
tiste dogodke, ki so povezani z
doktorjem Benkom. Prvi del
pravljice govori predvsem o
Belinki, gostilnicarki, ki je zi-
vela v domaéem kraju Podgor-
je. Bila je redkobesedna in
molcéeca, zato je imela malo
gostov in seveda tudi malo de-
narja.

Nekega dne je v gostilno
stopil visok bradat gospod,
mocno zagorel in suhe posta-
ve. Ogrnjen je bil v dragocen
rde¢ plas¢, na glavi pa je imel
konicasto kuémo. Gostilnic-
arka je opazila, da ima silno
dolge, po¢rnele nohte. Mislila
je, da je usnjarski mojster.
Cudni gost je narocil veliko
koli¢ino vina. Potem je nago-
voril gostilnicarko, da naj bo
njegova ljubica, postala bo bo-
gata, imela bo vsega dovolj,
svilene in barzunaste obleke in
bo Zivela kakor kneginja.

Gostilnicarka Belinka je bila
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ogoréena nad tako ponudbo,
toda gosta to ni motilo. Zacel
ji je prepevati ¢udne ljubezen-
ske pesmi. Potem je igral kar-
te z majhnimi mozicki, ki jih
je vzel iz svoje torbe. Ko je
igro s kartami kondal, je Zelel,
da bi Belinka z njim plesala.
Ker gostilnicarka ni hotela
plesati s tem ¢udnim gostom,
je ta vzel iz kota sobe preslico
(kolovrat) in zadel z njo plesa-
ti. Med plesom pa se je presli-
ca spremenila v lepo deklico.
Ko je Benk nehal plesati, je
dekle spet postalo preslica.
Sedaj je gostilnicarka vprasa-
la gosta, kdo je in od kod je
prisel. Gost ji je odgovoril:
“Jaz sem Benk, doktor zdrav-
nidtva, vecinoma prebivam v
Gorjancih.” Potem se je hvalil
koliko ljudi je Ze ozdravil.
Dogovoril se je z vsemi, da
mu bodo pladali Sele na onem
svetu. Pojasnil je tudi, da je ze
do sedaj zdravil le jezik vsake-
mu ¢loveku, ki je privolil. Ko
je imel ¢lovek ozdravljen jezik
je lahko govoril, kar je hotel.
Navadno so te ozdravljene lju-
di vsi radi poslusali in jih
ubogali, kar so jim ti rekli in

narodili.

Gostilni¢arka Belinka je ver-
jela, kar je govoril Benk in Ze-
lela, da tudi njej ozdravi jezik.
Tako bi lahko zabavala goste.
Benk je bil vesel tega narodila.
Gostilni¢arki je naredil, da je
ta zalela govoriti zanimivo,
hitro in Zivahno, da so jo vsi
gostje poslusali. Potem je
vprasala Benka koliko je dolz-
na. Odgovoril ji je, da noce
ni¢esar. Nato je Benk hotel
placati gostilnicarki vino, ki ga
je popil. Ponujal ji je zlat de-
nar, vendar ga ona ni hotela
sprejeti. Vse skupaj se ji je
zdelo zelo ¢udno.
Sedaj je hotela gostilnicarka
ugotoviti na vsak nacin, kdo
je ta nenavadni gost. Sla je v
drugo sobo in prinesla kriZ in
blagoslovljeno vodo. Oboje je
vigla v gosta, Benk pa je zacel
goreti od nog do glave. Po
prostoru se je valil ¢rn dim, v
njem pa je izginil Benk - hu-
dobec.

Zgodba o gostilnicarki Be-
linki in ¢udnem gostu Benku
se je razdirila po vsej dolenjski

pokrajini. Ljudje so hvalili Be-

linko, ker je ostala postena in
je ni premamil denar in bo-
gastvo nenavadnega gosta. Po
vseh teh dogodkih je postala
njena gostilna znana, prav ta-
ko pa se je spremenila tudi
gostilnicarka. Sedaj se je rada
pogovarjali z gosti, znala je
povedati zabavne zgodbe, zato
je postala zelo priljubljena.

Zgodba je tako koncana. Po-
membno je, da je bajko zapi-
sal pisatelj Trdina in jo uvrstil
med zgodbe iz posameznih
krajev na Dolenjskem.

Na koncu bi dodala samo se
nekaj podatkov, kako se je pi-
satelj seznanil s to pripovedjo.
Neka stara Jera je povedala to
bajko in $e veliko drugih po-
dobnih zgodb.

Pisatelj Trdina je bil znan
namre¢ predvsem po tem, da
je zbiral in objavljal pripovedi,
ki so bile vzete iz zivljenja do-
lenjskih Romov, véasih pa je
privzel v njih le romsko ime.
To vidimo v tej pravljici, v
kateri nastopa Benk - hudig,
vsebina pa ponazarja staro do-
lenjsko ljudsko izroéilo.
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Janez OBREZA

Murska Sobota, 22. - 27.
8. 2005

Referat Janeza OBREZE,
direktorja Urada Vlade RS za
narodnosti

Murska Sobota, cetrtek, 25.
8. 2005

Lepo pozdravljam vse prisot-
ne, organizatorje in udelezen-
ce leto$njega ze 14. romskega
tabora v Murski Soboti. Za-
hvaljujem se romskemu drust-
vu Romani Union in Zvezi
Romov Slovenije za poirtvo-
valnost pri pripravi romskega
tabora ter za povabilo.

V  svojem
predstaviti zakonsko urejanje

nastopu  zelim
romske tematike v Sloveniji s
poudarkom na pripravi novega
zakona o romski etni¢ni skup-
nosti, prihodnjega temeljnega
predpisa na tem podrodju.
Podlago za odlocitev, da Re-
publika Slovenija sprejme za-
kon o romski etni¢ni skupnos-
ti predstavlja 65. ¢len Ustave
RS, ki se, vsaj doslej, imple-
mentira preko podroéne zako-
nodaje (ta bo urejala posamez-
na podrocja romske tematike
tudi po sprejetju krovnega
romskega zakona). Ustave RS
v 65. clenu doloca: “Polozaj in
posebne pravice romske skup-
nosti, ki zivi v Sloveniji, ureja
zakon” in tako doloca pravne
temelje za za$¢itne ukrepe v
korist romske skupnosti v Re-

publiki Sloveniji.

Vlada RS in Drzavni zbor
RS sta v obdobju od osamo-
svojitve Slovenije naprej (zac-
etki urejanja pravnega poloza-
ja Romov v Sloveniji segajo ze
v leto 1989) veckrat razmislja-
la o tem, ali bi bilo bolje rom-
sko tematiko urejati le preko
podroéne zakonodaje ali pa bi
kazalo sprejeti temeljni zakon,
ki ga sicer nima $e nobena ev-
ropska drzava. Vse do pred
kratkim je na koncu vedno
prevladalo stali§¢e, da se rom-
ska tematika $e naprej ureja
samo v podroéni zakonodaji.
V 65. ¢lenu Ustava RS le po-
oblas¢a zakonodajalca, da
romsko tematiko zakonsko re-
gulira. Odlo¢ditev o tem, ali
naj se ureja le v podro¢ni za-
konodaji oz. tudi ali samo s
temeljnim zakonom ustavoda-
jalec prepuséa zakonodajalcu.

14. tradicionalni ROMSKI TABOR
“Lakon o romski etnicni skupnosti”

Trenutno se posebne pravice
romski etniéni skupnosti v Re-
publiki Sloveniji zagotavljajo v
devetih podroénih zakonih:

*» Zakon o lokalni samoupravi,

* Zakon o lokalnih volitvah

* Zakon o evidenci
pravice

volilne

* Zakon o organizaciji in fi-
nanciranju vzgoje in izobra-
Zevanja

* Zakon o vrtcih

* Zakon o osnovni $oli

» Zakon o medijih

* Zakon o knjiznicarstvu

e Zakon o uresnifevanju jav-
nega interesa za kulturo

Po uveljavitvi se bo kot de-
seti podro¢ni zakon uporabljal
tudi novi Zakon o Radiotele-
viziji Slovenija (ZRTVS-1).
Ob pripravi tega zakona spo-
mladi 2005 je Urad Vlade RS
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za narodnosti uspel v tretji
¢len, med drugimi dolo¢ili,
vkljuciti dolo¢bo, da “Javna
sluzba po tem zakonu obsega
ustvarjanje, pripravljanje, arhi-
viranje in oddajanje......radij-
skih in televizijskih oddaj za
romsko etni¢no skupnost (od-
daje za Rome)”. Vendar bomo
o usodi tega zakona najprej vsi
skupaj odlocali na referendu-
mu dne 25. 9. 2005.

Prav tako se bo kot podro¢-
ni zakon (enajsti) uporabljal
tudi Zakon o spodbujanju
skladnega regionalnega razvoja
(ZSRR-1), ki je v sklepni fazi
priprave in bo, med drugimi
cilji spodbujanja skladnega re-
gionalnega razvoja, vseboval
tudi doloéilo o razvoju obmo-
¢ij obeh avtohtonih narodnih
naselij romske
skupnosti v Republiki Sloveni-
ji.

Treba je omeniti, da si Re-
publika Slovenija pri za$éid
posebnih pravic romske etnic-
ne skupnosti in vseh poveza-
nih aktivnostih, prizadeva do-
sledno
mednarodnih konvencij in do-

manjdin in

upostevati  dolocila

kumentov s tega podrodja, kot

$0:

* Okvirna konvencija za var-
stvo narodnih manjsin Sveta
Evrope.

* Evropska listina o regional-
nih ali manjsinskih jezikih.

* Mednarodna konvencija o
odpravi vseh oblik rasne dis-
kriminacije.

* Mednarodni pakt o drzav-
ljanskih in politi¢nih pravi-
cah.

* Mednarodni pakt o eko-
nomskih, socialnih in kul-
turnih pravicah.

* In$trument SEP-a za za$ito
pravic narodnih manjsin.

* Priporo¢ila in resolucije Sve-
ta Evrope.

* Ostali.

Teritorij, na katerem se za-
gotavlja posebne pravice rom-
ski etni¢ni skupnosti v RS,
doloca Zakon o lokalni samo-
upravi (Uradni list RS, 3t
72/93,...,77/04) , ki v zad-
njem odstavku 39. ¢lena dolo-
¢a: “Na obmo¢jih, kjer Zivi av-
tohtono naseljena romska
skupnost, imajo Romi v ob¢-
inskem svetu najmanj po ene-
ga predstavnika”

Isti Zakon o lokalni samou-
pravi (Uradni list RS, 3t
72/93,..., 77/104) pa v 101.a
¢lenu decidirano nasteje ta ob-
modja, ko pravi: “Ob¢ine Bel-
tinci, Cankova, Crengovci, Cr-
nomelj, Dobrovnik, Grosu-
plje, Kocevje, Krsko, Kuzma,
Lendava, Metlika, Murska So-
bota, Novo mesto, Puconci,
Rogasovci, Semi¢, Sentjernej,
Tisina, Trebnje in Turnisée so

doline zagotoviti pravico v
ob¢ini naseljeni romski skup-
nosti, do enega predstavnika v
ob¢inskem svetu, do rednih
lokalnih volitev v letu 2002".

Do danes te obveze ni izpol-
nila le ob¢ina Grosuplje, pri¢-
akuje se, da bo to uredila ob
lokalnih volitvah leta 2006,
tudi zaradi novele Zakona o
lokalni samoupravi (Uradni
list RS, $t. $t. 72/05), ki v na-
sprotnem primeru predvideva
sankciji, kot sta razpustitev
ob¢inskega sveta ali celo razre-
Sitev Zupana.

Dne 6. 1. 2005 pa je Vlada
RS na svoji 5. redni seji spre-
jela sklep ($t. 018-11/2004-1),
da se pristopi k pripravi krov-
nega (temeljnega) romskega
zakona : “Vlada RS je nalozila
Uradu za narodnosti, da pric-
ne s pripravo posebnega zako-
na o romski skupnosti.”

Urad Vlade RS za narodnos-
ti je, kljub skromni kadrovski
zasedbi, takoj po sprejetju na-
vedenega sklepa vlade, aktivno
pristopil k pripravam za obli-
kovanje in sprejetje predvide-
nega novega zakona. Najprej
je bilo treba v najvedji mozni
meri zbrati stalis¢a, predloge,
mnenja in druge informacije
iz podrocij, ki se ti¢ejo Ro-
mov. K posredovanju tovrst-
nih zamisli, mnenj, stali$¢ in
predlogov za pripravo zakona
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o romski etni¢ni skupnosti je
bilo v prvi fazi pozvanih 53
naslovnikov in sicer: Zveza
Romov Slovenije, Forum rom-
skih svetnikov pri Zvezi Ro-
mov Slovenije, sedem poslan-
skih skupin v Drzavnem zboru
RE,I(SDS, LDS, 'SD; NSi;
SLS, SNS, DESUS), 20 ob¢in
(Beltinci, Cankova, Crenovci,
Crnomelj, Dobrovnik, Grosu-
plje, Kocevje, Kriko, Kuzma,
Lendava, Metlika, Murska So-
bota, Novo mesto, Puconci,
Rogasovci, Semié, Sentjernej,
Ti$ina, Trebnje in Turniice) z
zgodovinsko poseljenim rom-
skim prebivalstvom, ki so do-
lzne v skladu 101 a élenom
Zakona o lokalni samoupravi
izvoliti romskega predstavnika
v obéinski svet, $tiri obcine
(Skocjan, Ribnica, Ivanéna go-
rica in Brezice), v katerih prav
tako zivi romska etni¢na skup-
nost, Skupnost ob¢in Sloveni-
je, 10 ministrstev (Ministrstvo
za kulturo, Ministrstvo za jav-
no upravo, Ministrstvo za go-
spodarstvo,
kmetijstvo, gozdarstvo in pre-
hrano, Ministrstvo za okolje

Ministrstvo  za

in prostor, Ministrstvo za no-
tranje zadeve, Ministrstvo za
pravosodje, Ministrstvo za $ol-
stvo in Sport, Ministrstvo za
delo, druzino in socialne zade-
ve, Ministrstvo za finance),
Sluzba Vlade RS za lokalno
samoupravo in regionalno po-
litiko, Javni sklad RS za regio-
nalni razvoj in ohranjanje po-
seljenosti slovenskega podeze-
lja, Stanovanjski sklad RS,
strokovna javnost (Oddelek za
etnologijo in kulturno antro-
pologijo ter Oddelek za geo-
grafijo na Filozofski fakulteti

Univerze v Ljubljani, Institut

za druzbene vede na Fakulteri

za druzbene vede Univerze v

Ljubljani, Katedra za medna-

rodno pravo in mednarodne

odnose na Pravni fakulteti

Univerze v Mariboru, romolo-

ga mag. Mladen Tancer in

Geza Bacic, Institut za narod-

nostna vprasanja).

Od pozvanih naslovnikov je
bilo do zdaj pridobljenih 42
odgovorov, $e vedno pa prica-
kujemo odgovore: poslanskih
skupin SLS in Desus, ob¢in
Novo mesto, Lendava, Turni-
§¢e, Ivanéna gorica, Grosuplje,
Ministrstva za Solstvo in $port,
Stanovanjskega sklada, Institu-
ta za druzbene vede na Fakul-
teti za druzbene vede Univer-
ze v Ljubljani, Katedre za
mednarodno pravo in medna-
rodne odnose na Pravni fakul-
teti Univerze v Mariboru.

Poleg pozvanih naslovnikov
so svoje predloge posredovali
tudi drugi: Silvo Mesojedec
(podpredsednik KS Buéna vas
v MO Novo mesto), Mirovni
in§titut, Drustvo zaveznikov
mehkega pristanka Krsko in
Zdruzenje Sintov.

Iz pridobljenih mnenj, pred-
logov in stalis¢, ki bodo sluzi-
li oblikovanju temeljenega
romskega zakona, ta bo uni-
kum v Evropi, saj ga nima e
nobena drfava, so razvidne ne-
katere skupne tocke in sicer
naj prihodnji Zakon o romski
etni¢ni skupnosti:

* ne zmanjfuje Ze pridobljenih
pravic (z ustavo in doz-
dajinjimi podro¢nimi zako-
ni)

* podro¢na zakonodaja naj se
tudi po sprejetju temeljnega
zakona smiselno uporablja
(zakon naj torej doloci le

okvir)

* vsebuje nacin opredelitve
Romov (avtohtonost) ter do-
lo¢i obmocja, na katerih so
pripadnikom romske skup-
nosti zagotovljene posebne
pravice

* dolo¢a nacin organiziranja
pripadnikov romske etni¢ne
skupnosti (na drzavnem in
lokalnem nivoju) ter razmer-
ja in nacin sodelovanja pri
urejanju javnih zadev

* dolo¢a nacin financiranja
romskih organizacij

* doloc¢a programski nacin re-
$evanja refevanja romske te-
matike in financiranja (ure-
ditev bivalnih razmer, izob-
razevanje, zaposlovanje,...)

* zagotovi namensko uporabo
socialnih in drugih oblik po-
moci

* uredi zdravstveno varstvo

* omogo¢i oz. zaveze Rome k
spostovanju vrednot vecin-
skega prebivalstva, na drugi
strani pa vecinsko prebival-
stvo k strpnemu sprejemanju
kulturne raznolikosti Romov

* drugo.

Trenutno razmisljanje ob
pripravi zakona o romski etni-
¢ni skupnosti, ob smiselnem
upostevanju vseh pridobljenih
predlogov organov in institucij
ter posameznikov, se razvija v
smeri, da bi lahko predvideni
temeljni zakon o romski etni-
¢ni skupnosti vseboval nasled-
njo materijo:

* zagotovilo drzave, da varuje
obstoj ter etni¢no in kultur-
no identiteto avtohtone
romske skupnosti, ki Zivi v
Sloveniji

* dolocilo, da polozaj in po-
sebne

pravice avtohtone
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romske skupnosti v Republi-
ki Sloveniji ureja temeljni
(krovni) ter podroé¢ni zakoni

* dolocilo, da za uresnic¢evanje
posebnih pravic, za uveljavl-
janje temeljnih interesov ter
za organizirano sodelovanje
ter soodlocanje o javnih za-
devah, pripadniki romske
skupnosti na obmogjih, kjer
zivijo avtohtono (obéine),
ustanavljajo romske skup-
nosti, ki so osebe javnega
prava

* dolo¢ilo glede pristojnosti
romskih skupnosti (npr.):

* da v skladu z ustavo in za-
konom obravnavajo, spreje-
majo stali§¢a, predloge ter
soodlocajo o vpradanjih, ki
zadevajo polozaj in posebne
pravice pripadnikov romske
skupnosti

* da skrbijo za ohranjanje et-
ni¢ne, kulturne in jezikovne
identitete

* da skrbijo in pomagajo pri
ustanavljanju romskih drus-
tev, pomembnih za organizi-
rano delovanje Romov na
podrodju kulture, izobraze-
vanja, $porta in drugih de-
javnosti

* da organizirajo politicno ak-
tivnost Romov v predstav-
niskih  organih  lokalnih
skupnosti ter na drzavni rav-
ni in sodelujejo pri izvedbi
volitev posebnih romskih

svetnikov v obé¢inskih svetih

Poleg tega naj bi zakon do-
lo¢al tudi:

* ustanovitev ob¢inskih rom-
skih skupnosti s strani pri-
padnikov romske skupnosti.
Najvi§ji organ te skupnosti
naj bi bil svet skupnosti, ki
bi ga izvolili Romi nepo-

e
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sredno ob lokalnih volitvah
po predpisih, ki veljajo za
te.

* da se obéinske romske skup-
nosti povezujejo in zdruzuje-
jo v Romsko skupnost Slo-
venije

* naloge oz. pristojnosti sveta
romske skupnosti na ob¢in-
ski ravni (gre za politi¢no
zastopstvo Romov v razmer-
ju do lokalnih
skupnosti)

* naloge oz. pristojnosti, ki jih

ob¢inskih

prenesc

organov

skupnosti
Romske
skupnosti Slovenije (obvezno

svet

na svet
in prostovoljno delegiranje
pristojnosti).
Obenem bi zakon lahko:

* dolo¢al medsebojna razmerja

obé¢inskimi
skupnostmi
drudtvi ter ob¢inami

* doloé¢al razmerje med obcin-
skimi romskimi skupnostmi
in

med romskimi

in romskimi

izvoljenimi  romskimi
svetniki

* dolocal pristojnosti Romske
skupnosti Slovenije (krovne
organizacije) v razmerju do
drzavnih organov

* dolo¢al temeljne okvire za
statute obéinskih romskih
skupnosti in statut Romske
skupnosti Slovenije,
ter tudi:

* doloéal obveznosti obdine (v
obéinskih proracunih) do
obéinske romske skupnosti
(potrebni prostori, material-
ne moznosti za delovanje)

* doloéal obveznosti drzavnih
organov do Romske skup-
nosti Slovenije (materialne
moznosti za delovanje).

Pomembno je tudi, da za-
kon:

* dolo¢i obveznosti posamez-
nih drZavnih organov do po-
vecanih potreb ob¢in z rom-
sko populacijo, ob uposteva-
nju njihovega posebnega po-
loZaja, na podrocju:

a) urejenja prostora (sanacija
obstoje¢ih romskih naselji,
zagotovitev prostora za nova
naselja, ureditev potrebne
komunalne infrastrukeure);

b) vzgoje, izobraZevanja (moz-
nost izbirnega predmeta o
romskem jeziku in kulturi v
osnovnosolskem izobrazeva-
nju), $tipendiranja;

c) zaposlovanja (posebni pro-
grami, javna dela);

d) drugo.

Nenazadnje bi zakon moral
vsebovati dolo¢bo, da se po-
pripadnikov
romske skupnosti na posamez-
nih podrodjih (vzgoja in izob-
razevanje, informiranje, stiki z

sebne pravice

Romi v drugih drzavah ter
mednarodnimi organizacijami,
kultura, knjiznicarstvo, politi-
¢na praticipacija Romov na lo-
kalni ravni,...), e naprej zago-
tavljajo in po potrebi normira-
jo v podro¢nih zakonih.
Temeljni, krovni zakon naj
bi zdruzil vse pravice, ki so jih
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imeli Romi do zdaj in dodal
$e kak$no novo, seveda pa naj
bi opredeljeval tudi nekatere
dolinosti. Eno pomembnejsih
dolo¢il naj bi bilo dolo¢ilo o
organiziranosti romske skup-
Dobro
romska skupnost bi s tem pri-
dobila dolodene pristojnosti,
ki bi bile v pomo¢ pri nadalj-

nosti. organizirana

njem razvoju in uveljavljanju
celotne romske skupnosti.

Z aktivnostmi glede priprave
zakona o romski etni¢ni skup-
nosti se je na svoji prvi seji
dne 1. 6. 2005 seznanila tudi
Komisija Vlade RS za zascito
skupnosti.
Omenjena Komisija bo tudi
vnaprej aktivno sodelovala pri

romske etni¢ne

pripravi zakona o romski etni-

¢ni skupnosti. Na prvi nasled-
nji seji, predvidoma oktobra
2005, bo imenovala delovno
skupino za pripravo romskega
etni¢nega zakona, ki bo Uradu
Vlade RS =za narodnosti, s
strokovnimi nasveti, pomagala
pri pripravi osnutka zakona o
romski etni¢ni skupnosti.
Zaradi tezavnega zbiranja
stalis¢, predlogov in mnenj od
pozvanih naslovnikov ter zah-
tevne priprave mednarodno
pravne primerjave ureditve
romske tematike v primerljivih
evropskih drzavah, bo potreb-
no verjetno spremeniti predvi-
deni terminski plan za sprejem
zakona. V zadetku leta 2005
predvideni roki za sprejem
predloga zakona na Vladi RS

(22. 12. 2005) ter v Driav-
nem zboru RS (15. 5. 2006)
se bodo tako najbrz morali za
nekaj mesecev prestaviti, pred-
videni datum uveljavitve zako-
na pa bo ostal enak in sicer
naj bi se zakon o romski etni-
¢ni skupnosti zacel uporabljati
1. 1. 2007.

Naj izkoristim to priloZnost
in povem, da predstavlja pri-
prava Zakona o romski etnic-
ni skupnosti veliko odgovor-
nost. Glede na to, da bo Slo-
venija prva drzava v Evropi, ki
bo romsko tematiko urejala v
posebnem zakonu, je to e to-
liko vedji izziv, tako za Rome
kot za veéinski naroad v Re-
publiki Sloveniji.
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Od meseca aprila smo zaceli z
internetnim oddajanjem nade
oddaje Sunen le Romen-Pri-
sluhnite Romom. Na naslovu
www.romic.si smo dosegljivi 24
ur na dan, veseli pa smo vsake-
ga obiska. Od aprila do danes
se Stevilo obiskovalcev povecuje
vsak dan. Do sedaj imamo kar
1830 obiskov.

Jozek Horvat-Muc: “Z inter-
netnim oddajanjem 24 ur na
dan smo povecali moznost po-
slufanja nade oddaje vsem Ro-
mom in neromom v celotni
Sloveniji in tudi izven nje. Do-
sedanje $tevilo obiskov pa je le
e en dokaz, da smo na zacetku
leta pravilno razmisljali in se

pravilno odlo¢ili.”
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